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T H E

CANAIDIAN QJJARTERLY liEYIEW,
NO. II.

FO0rL A PRIL1, 1,8 50.

The Structure of Sentences and theïr Conuection. ins!tanice, with the lkî1ý*iilsi l. h aie fbrw
îs applicable iin ail other langruages ;but as our readers

By reference to the first îîuuiber of the J&ticr - are nlot 'IupIO>Cd to be ail ai:quailited w ith fureign
readers will perceive that ail the words of a languaget a.re t. gus and iti0ti:bita h bî hud

dividcd in thrce classes; iiamnely, priucipals, expletives, elearly uîîderstooil, w ai it bvt t u v~Ii ur:aclN es
and conjunctions. frtin Eti-,lisla.

These nesuiue the forîns of sentences, wvheil coilîbiled, TIIE STRUCTURE OIF TUIE EG.IlL.XX;LAGE.

tenc s exp ess r the et erb exfreision A. siiple n On th blackboard or sîte di-.tw two perpendiiiar
tene i, tereore th vebalexpesson f asim liieý, as below. The first space tu the leti is for the

sentimient; and a cînpound sentence is the verbal t lienle; th.e seconid or nîiiddle. 'lor the pr adivate ; and
expression of a coînpotind seniînent. WnIetlîer siimile: the thi'rd or ri.--lit, for the icilie h'q ree parts
or conipound, the sentence shuuld becotrcd to of a sentence as ivell as sentences :enul; are j.ained
harmonize exactly witli it.s mental archetype. i l-y a hss of ivords caîîcd conuiictionis. T11i

At irt vew a eeis trneta i aau place of the' conjunetions is c1lese to dhe Ieft of vcd
should be governcd ini their structure, bv one -ýct ù1l .Space; and thuir different lcîntN atre hiere stiteil
mIles. But tliis surpisLe is sooui di.spelled wvlîen %ve corne! 1, n a rdriioA-d'aa

to consider tlîat, arniong xnankind. the arrangemient of.C,îucîiî. 'a~:ri.' oîuatî:~

thiouglit,y in tUeic mmd itsclf, for the tbrnmatiuul i f senti anr anii
nents, conforins likewise to one set of rides. More oèr ior lwav nfromýii

fewer suggestions luay happen in sonie iminds tlîan i n orhv i~1 !i n1 eithor love t
otiiers; aîîd, iii this respect, hunan genius is character-: or ha:iet
ized by barrenness or fertility ; but, so far as single netr sriesI
sentiments ire re-girded as inceptions of external realities, rdere.rug

ronfesshri
every mmid eîniploys, ahike, principa.l. expletive and con- tiui-tie
junctive ideas. and no other; and by a coninion and rend Vdvln
regiilaz process comibines these so that tlîey foruni, hlave lovedit « 1'ou
invariably, the thenie, the prodicate, and the accidence; inz-y strike l'as

the only constituent parts of cither simiple or coinpounid should go the-rcfore
w becaine rend 'alidaIssentiments. 'shall have bevoune read t:XCCedingly

This coincidence betwcen the inward and outward, -xactly
arrangement of the symbols of thought and languiage, nt Ieew aetecnucin hciji etne

tho ametim tht iLexats riid cnfomit oftheand the parts of sentences. About thecse t.here can bc
verbal expression with the mental type of w~hich it is' no difficulty, for Uîiey invariably occupy Uic plac -s
the representative, marks, witlî the miost ecxtrme s~ned te lateaoefr.Te1x n 13
minuteness, the distinction between Utic lcgitimnatc and to distinguisli Uic words which belong to tlîe thene;
superfiuous use of the verbal symbois. And this mark - - .-

of distinctior. is nvailable, nut only in tic practice of *Thc ncgativc forais part of the' coujunctivn; tbcrctrcr,
moden laguags; ut i Grok an Lain, lsù avenot"* i callcd a nctativc conjuniction.

modem z lagags bu i4. Gre1adLai, loW eJ lov.d'- i a coainpouadl conjunctiîîn, corrcspnding
beconie able, by it, to detcet erroncous superfinitirs of. wita %%t&v in Latin.
diction with whiclî, in onue particular respect, hioth of' * «iur, 'hn" tccoe""mis'"xcl

&c. sigaifying in lhalplare. zz the:( lime,.1'(.r Mai r<ason, -n the
these languages abound. rniddke, in an. exact mariner, fo-m complirtc nccidlenLq, and consc-

In procceding now te, lay down ono gc-neral forni for quent-ly stand alone, in ail cases. Iluthecause tbcyimply con-
jumactions. anmd stand in the sarnccoluann witla the conjunctions.

the structure cf sentences. we shahl do sn, in the first they nrc asmnmM tn hc'long tii that rlasit
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thosc wbichi belong to, the prodicate, and those ivhieh "PAX'yns.-This is a plant from the root of whielî shoot out
belon to te ciden ce. For this purpose the thec great, niany triangular stalks, to the lieight of six or sevexi

Mcogt h cubits. The ancicats %çà-it at first upon palm leaves ; next on
folloiving rules are to bc observcd. jflic inside of the bark of trocs, fromn whence the vord LIBER, or

el 1.-T, ore ofn tcten u nhwih derivcd ; after flint, ujpon tables covered orer with
EuleI.-n oder o fnd he tein pu îrh, îhiC1ý wx, n -hich tho characters wvere inipressed with an instru-or watbefoe te podictiv cojuncion an :îsk thc ment called Stylus, shanrp pointed nt one end to Write iith, aad

flat at flic- other, to, efface wvhat hiad been written.***
ijuestion-Whi ivas? M'hicli sirilze-? Watha haeAt last flhe use of paper wvas izîtrodueed, and this -was made
been rend ? The arîswer is the theine. of thec bark of Papyrus, dividcd into thin flakes or leaves, which

liul 11-To indtheprodcat putwiw *~ wero very proper for -writing; aud this Papyrus wvas likewise

icli, afler the prodicative conjunetion ; and ask theclediyus"
question-Love whoîni? Strikes whiclî? May confés.s TIn the analysis of titis passage for the purpose of illus-
what? Mfie answer is the prodicate. trating_ the distinction bctween the thrc parts of' a

IRule 11.-To find the :îccidenee put ii'lwn, 2'here, sentenlce it xnay bc well to conpreliend, ut the samne
ichy, hoir, ky whi kh, or irit& ichom, after the prodica- time, the difference between principal and parenthetical
tive conjuction; and ask the question - Is whcre ? sentences, ana also the contrast between correct and
Rends whan ? Tlxinks ivhy ? Considers how ? Acts by! superlluous diction. With this view we shall prescrit, in
which ? Goes with whomi? The answcr Ls the accidence. the three following modes of exemplification; first, the

For an illustration of tie-se ruies, a passage is hiere division of the wvords ini themes, prodicates and accidents;
selected froni lollin, because, thoug-h exceptional iii second, the principal sentences, exclusive of those
structure, it possesses xnany of the characteristies of both whieh are parenthetical ; and third, the principal and
the (3ekand Latin styles of composition; ini so far, parenthetical sentences; supplying what is ciliptical;
nt least, as the ellipsis is a partictilar feature of these and markingr by italics, throughi all the examples, the

Canuaes words which, are supcrfluous.

TRE TIIEME. TIllE I)RODICATE. THE ACCIDENCE.

Papyrus.
This .

a great xuany triangular stalks.

The ancients.
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*Rollin's Ancient Ilistory, Vol. I., Chnp. .
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Tii E PRINCIP>AL SENTE'NCESEXL iL.

Till: THEMÉ.i

'J'ie alicienits

the'U ut' of apel'
and this
and this 1'. Ipvr il

Till. i'JIoffiCATi:.

*wrît
ai plant.

* wa : nî; 1trudkiccd,
% vas made oft' tie bark ut' 1>îîrs
was called ]3yblus

THE AC<'iDEiNCE.

at.
Olil

n e t,
oU thic
alter
I11011
At

ilallil lae

iniside ot' the' bark of trceei,
thiat
tables.
la,

lîkcwîse.

TIIE EXPRESSION1 0F THE MORDS [UNDEIISTOOI) BI THE ELLIi'SIS.

Till.' TIiiC*..NE.
Papyrus.
Tis p)apyrus
(l greca mlany trianigulai' stalkis

Tilt: i'iuIiCAT'E.

is; a pl]ant
,Ihoot

or, at great înany triangular stalks shoot
Tht' ancients - . writ

Tht' anciethts

the' word iBRF.i
or tlîc %vrd buok

tht' auicit'nts

the' characterîs

.w'rit

whiclî tables wt-re

* - 'vert'

wvhiclî Stylus %Vas
IvIhiclî end W'as

Nvhîchi StyIus w'as
whielh enîd %vas

wliîch thinir lîad

tht' list' of paper - - lvs
and this îaper ivas

whvichl bark of Papyrus %vas
or whichi bark oflPapy-rus was

tvhieh leavt's wcrt'

and this P>apyrus w-as

fruni

to
* to

* at
u11011

* - i thex

uleived;

covereti

cal.led Svu
poiiitcul
to writt'
liat
to efface that thling,
])cou writtcn.*

mnade' of tht' bark of IPapyrus,
dividt'd
divided
proper leaves

called Byblus

afier

w- ith

at
withl
at

At

i n 1<>
imli
very
fo r
lik e wiste

'nu: A(eini:Nu:.

the' ruot of w-hielh
'ds

the' liiult of ,.ix clibits
tht' hieigt ut' sevcn cubits.

paintleîv

inshh' cif the' bark ut' trecs,
%vlîu-nce

that
t a 1l1es

Wvax,
w-id ax

ail i nstrumîîent.

one end,

last

thin flakcs,;

proper leaves

This forai is tht' kt'y to tht' verbal str-ucture of t'vcry *taughit; but in accordancu' ivith tht' universal rules of
languae Ili thost' langmun.es, particularly, wlîost'
principals and t'xpltxes changet tlheir terniniations to
indicate tht'ir tliciiiic, prodicativ-t and accidentai cliarac-
tt'rs, tut' utility of tlic forni is greatly enliaîiccd, as it'
shall presently show. Siniply for tht' teacliing of
English, howcver, it is sufftcetnt for tht' teaclît'r; as it
enmbles liinii to dispt'nse ivith, ail tt'xt books. For with
tht' b]ackboard or slatt', aloîie, and titis furni, lit' is ablt'
to tcach a large elass, theoretica]ly and praceticall , ibat'
is ca-Iled Eiiglisli granxuma.r; liot t'rroneously as it is now;

*The Chineso muist be excluded if whIat is reported con-i
cerning it is truc, that there is no variformation of the words
to expre&s titeir various functions.

huinan laiguagt, 'in tht' iidest acception of that phrase.
Aiîd tlîis lit' is able to dIo in a way that imposes îîo tax
on tht' patience of' liiiiseif or ls pupils, but whîcli is
cquahly pl a niu îd instructive to liiiiiself and to thiciii.

li tut' first of tht' thirce fort'going exaniplt's, the dlis-
tinction is shown bctireen tht' principal zcuitt'nccs and
tlîost' that are parentietical- This is tht' first Ste1) iii

tht' analysis of conmpound sentences.
In tht' second examiplc, tht' parenthectîcal sentences

are ail expungc-d ; to show that tht' principal sentences
are indept'ndent of theui. iî is tu he observed that
parentiitcal sentences are !îîcrcly t'xplt'tives of the
principal sentences; and that they be.ar the' s2me relationi
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to principal sentences, whIicli explotive ivords bear to
principal ivJrd.9. As sueli thîey eati be takien out, or put
iniiwtut.11U affectingr ini the sliolitest, tlic correct and
pecrfect structure of thîcir pr*inîcipals.

lle thîird exaîxîple illustrates tîe inature of' the ellipsis,
%vlîîcl is tîle îîîost difficult part of tlîe study of lîg:gs
An ellipsis i an omission or leaviîîg ont, by -ail autlior,
of soute words %vli*:cll, lie sùj>poses, bis :îuditors or
readers uîîderstand. 'l'lic siîpplying ol' tîese understood
words is oftetî anl affair of tlîe greatest dilhicxîlty, and ha:s
proved a l'omidable ntuînbliiig block to the îîîost able
translators. li tIns re.spect a iiarlctl distinction is
observable, bcetweeiî thle G reek anîd Latin versionls of the
Bible, on tlîe one lIatid, anîd wlîat are kuiowiî, oîî tlîe
oter, as thîe classical wrîitiii,ý,s ('t Greek anid Romian
authors. Wlîile, in thie Bible, the ellîpsîs is s0 Simiple
as to preelude thie possibilitv of iîistak iug thie exact
words to b( supplicdi, its comiplexity is so great, iii (reek
and Romiani works, particulaily tlîe oî'atorical, Iliat
translators iîessarily disagree at every :tepi. With
respect to the Bible, tlîe absenice (if tlîe . Ilipsis i tîxe
reason ivliy tlîe Bible is prcf'erable, as a firs;t book) foir
leuruîiîg to i'cad, ii the C3ommuiîn Seliool. Tlî'hi iîîarl,
lîolds, not oiîly with referetice to tîxe Greek andI Latini
versions, but ccjually wvitî those in iise in thxe vz;rious
mnodernî Eurol)eaii tongues. On thîe otlier lîaiîd, aîs the
more abstruse, because, muire elliptic:îl, works of îiaiiy
of thîe G reek anîd Romîain writers, require a faînî1iliarity
vitlî thîcir respective styles, sich works shiould ùietlîeir
placee, riot as lessoui books, eithier iii tlie Coniion or

sentences. On the contrary, their first lesson i îust bc
thc structure and différent L-inds of simple sentences.

Wýithi the blackboard, anîd without nny text book or
wlittenl rulles, the tcacher is first, to draw two perFendi-
cular 1 ines ; and then to point out the thiree places of the
parts of' the sentence, and the places of the conjunictions,
as ini the exaniple on thc first page. .Next select a simple
and coînplete sentence, on wbicli to experiînent. Takze
the firbt. verse ofthce first cîxapter of Gencesis:-"Ini the

binigGod created the licaven and the earth."
iLook for the prodicative conjunction. ('ctdis the
%vord. P>lace it close to the rigbt side of the first per-
p)cîdiclahr unie, the place desigiicd for this class of words.
Tîxen, to find the theie, ask the question-Who created ?
Tfli aniswer i-o. 'flierefore place the word God
in tlhe tlîcnit departiiient, on a Iiue with created and
preeediîîg it. llaviîîg foxind thxe tiienie, thec next busi-
niess is tu flnid the 1)iodicate. For tlîis purpose, ask, the
question-Creatcd what ? To Nvhich thfli answer is the
ha ar( ji. Wliich place in thxe prodicative departinent, on
a line with rreaffrd. The la.st question, on account of
tlc (111(l lias to be rcpcated :-Creatcd wliat? Answer,
tlhe carth. Place this answer on tlîe nest line and
imînediately below i/'lie ra en. At the saine Lime,
puittiîng the coiîjuîîction anil in the sentential conjunctive
cohîîîxn.i an(l un a line witlî the' carith. Tlic accidence
lias xîow to be foutid. Thîerefore ask the question-
(?reatcd wlîeîî? The aniswer is-in fte bcginning.
U*hich place iii the departineîît of the accidents, either
on the line above thxat of the tlhxeme, or on the Une of the

Graniîar Schiool, or ini the Cjollege, but as thie subjeets.' last prodicate. The product ivill stand thius:-
of University lectures. Tîxe Gramiiîar Selxool and I. .t 'u e beg<,inning
College, as intermuediate inistitution- slîould confine flieir Cod . created the hîcaventuxte historical and< À' . and . . . the eartîx.tcaciuîgte [rose ivriti)s whîîclî are
capable of beiuig easily iiasteru.d. In conitravention, Thîis is the natural and correct structure ho whichl ll
hxowevcr, of tlî1s natuiral gr-adation, we Jiave Iloliier andI sentences have to couîform. If the answers to the qjues-
VirgîIl ii our tGraimiar Schîools. Humer and Virmzil iuî tions -are not appropriate, it is a proof that the structure
our Colleges, Ilo.iier aîîd Virîzil iii our Universities, anxd i wrong. Aut exax;uple of this is perceptible iii the flrst
we are at this mîontîent tlircatenced witlî the inxtroduction part of tlîe succceding verse :-" Az4nd the earthi was
of Iloiiier anîd Viýgil to our Coîxîîîoî Schxools. No. %vithîout forni and void." Now, it could not have been
:îccoiîîît is takieu of thxe vast differeince> fo cxo u nexinc u rnsiators to say that tdxcearth was
Ii(rposces, beliveeî luxe easiness of a book Hîat is coxîxpar- without forxi andI witho.t void, for thie Ilebrcw and aiseatively frec fronti ellipsis, and one in whii tîxe ellipsiýs the Septuainit and Vulgt] esosae-o xlctt
is se coiîplica:cd, and abeuiîds te such an extent, as to permit sucix a supposition. Yet thxis is exactdy what the
baile thîe sclimdstic kilof thxe înost hearned Professors. asgeboth expresses andI iniplies, ini consequence of a
Anilie couîsoqueîîce is, thxat, for aIl practical pupss wroixg, structure of the scentence ; as the :uppli<'-ition of
our mîiddle scininaiies txiglît as -wcll have tried to teach the rule will exemphiýify.
tlîe Zenîd-Avesta, thîe Maha-13barat or theI Hu-King., as And the cartx -was . . without forxi
have atteîiîpued tHec teachim"g of Iloiacr's lliad or aîîy aîîd . .I void.
work of' a siniîihar kiuîd. To be correct, tixe prodicative coxjuixetion iras should

The principald anxd parentlietical sentenxces, and the be repeatcd, and thon u'oid would nccssarily go iii the
ellipsis, bcing once understoud, the rernaining study o.poiate, 'wbere it was itetndcd by the translators it
language becomes easy. Tbough stated bore, at this shouhd be: thus-
early stage, for the guidance of the teacher, it is flot. And tho carth was . without form
int.cndcd tlat pupils shJou'4d begin by ana]ysing coipound. and twas void.

86
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Or, by altcring the structure, the words of the test it is cxpressed iii thc theiii departunient. It is isîso
may be sufficient, withiout tic repetition of icas, as undcrstood :igain iii the protiieative departnsent, bearingr
foliows its genuiuie theniio foris and cliaracter. Whesi ive say

A.ss th eath wss oid . It/e grans»sai is pstibtsltced, tse untierstoodI ilcnaning is
a nd i . 1 IwiUsiout forsis. that tlhc yrssr1711(l is . sîlihdrsis 2"lîirc is

Aftcr tise above foni bas been clcarly explaincd andi I)liuîrn in, in like isausser isicans that tie Jire is a bsirn iss
understood, the teacher suiust next proced to show tise
agrecussent betwcen tic thisne andi prodicative conjune-
tion. lu the ýlastexansipie, tie prodicative conjuinction iras
is singular, becanse its tseie thse carth is singular. If'
thc theisse hasd been plural Uic prodicative conjuncetion
%vouid also have requireti abe iii the plural; for tise ruie
is, ths:t tise prodicative conjunctiors takes Use saisie
isunber as the thcîssc. T'ie sainie rule isoltis, if, in
place of one plural tueusie, tiiere arc two singular theisses
joined by a sesitential coisjiiietion. (Tnless, for tise
sake of esupisasis. thse twvo siuîguhir thisceîs are to bc
cxprcssed scparately ; wlisn the prodicative conjunction
,will rcqusire to bc iii tise sisigular. Tise foilowing exai-
i)lcs will exphsius caci ot t"iese cases:-

Tise grasiiar «is publisieti.

This graîuuînars 'arc 1)ublis5id.

asd The -,rtiiiiiiir !~are publisiseti.

lise granîsar -is pubElieti
antd tie lexiconl1

The grasisiar us publisiet
and. .

!aIso

tise lexicon. JI
The prodicative conjunction, it wili be observed, takes

the nussiber of tise thenue in eachi of these exanspies. li
the tisird, tise two singular theines arc coupieti togethser,
andi are therefose equai te a plura-l; asît, accordingiy,
tise prodicative conjunctiosi is plural.

Tise prodicate is uset affecteti by tise tiscse, ussiess tise
prodicative cosîjussctioss shouîd isappeus to be, sisîsply, a
word of beissg. Whesi tisis is tise case, howevcr, tise
prodicate invariabiy takies tise isuusiiber and forin of its

ire. So wits ,John is ivritiny, tise s'îi is jigyltiiig,
t/we ldies arc dlancingy, wiuchi sever:sliy deisote tisat jo/ts
is a ivritiîîg john, t/he soldlier is at jiylitiii uîi&ldiCi t/he
latlies are <Ilanc(iiig ladlies.

It is cuistoninry, ssotwitiistanding, inIi nghis, to
esipioy tise expletive forsîs of tiseprodicative cohjunction
togeUser witii tise conjunctive wor ! if bcingr as n coiin-
Poundi prodicative conjuncticis; tisus, John is irrifisg a
lettecr, elic Soldù r is figliill a bafftle, tihe ladlies arc
dlancing a irait; ail of wisici tire incorrect msodes of
expression. The rie for tisis iwill be giv cr, andi perceiveti
miore reatlily, wlien ive conse to treat of its applications,
ius l:snguages t1sat change Use teriiaitions of words te
sadicate tieparts of tise sentence to wiieli tisewords
bcloîîg. istise iicautinsscit isaybe suflicieit to state,
thiat wlics a pi)ncipali word, iii tise these, andst aiotiser, in
tise prodicate, signify two different tiîgs asî require to
be joincti, tisat jusicticus sîust takIe place, by nicans of a
prodicative conjuuictioui, ils wiici tîsere is no worh of
being ; as, Johnt irries ai ictier, the soiir foiight a
t)attIe, t/he ladies liavse dlaned a iit. Wien, oss tIse
contrary, tise two prinicipals sigsîify tise saie tising; or
an active or passive state of tise thesîse oniy, is to be
expressed ; tise prodicative cosîjusuction nsiust bc one of
being ; as, Jolisn is a soldier, lie îs a 7?1a ii, thec alpplcs a rc

good' <lic laîsgsîagc sl-fs riulicsillosis, .Joh n is lrritisg, tlic

Ilies arc dwsIicusg.*

Tl'ie variforniatiosis of tise prodicative coajunction to
express tusse, nussiber, and person ; andt of the principal
words to express nuisher, geuider, anid tiscir place in tise
sestenîce> are given in a comsparative forsîs wits tisose oif
otiser languages. lise unsioni of tise accidentai andt
prodicative coujuxscticns, suds as aceedle, %Yhich is tise

thenie. We say, tierefore, lic is a mans, John is a source of cndless errors of structure wiIl be found
soldier, thcs,1 arc inc», thc(, arc soldicrs. But it would trcated in futli on another page.
bc incorrect to say lic is mc», <lic-y arc a sol&?cer. IIow- The forcgfoizng rcmarks ciubody ill thait is inccssa.-ry
ever, if the prodicative conjunction is any thing cisc for the study of, wliat is called,Enlhgrsia.
tsan a wvord of bcing, the prodicate is then independent, And, it wiIi be observcd that, as wc proced In expiain-
of ail colitrol ; as, he lias apetlwz, havc a s/dp), John in- the structure of' ather languages, wc shaHl have to
iwrotc lters, ele soIliers ZIC <liC COlnel; Wherciss the recur, at cvcry stelp, to these r<sakas thcy insbody
prodicate bas no agreemuent iwith the theine in any way -

whatever. *Thsis ride lias one practicufi exception, whien thc explctive
forns of tic prodicative cosijunction iniaugtirates a parensiiesis;

The governmient of the prodicate by the theme, %vhen as, ini the first verse of tse fifth Chipter of Mattliew-- (Sceing
the rodiativ conuncton i a wrd o beig, i eUi multitudes), boivevcr, lie wvcnt awvay on tie mouitain."
the rodcatve onjneton s a ordof ein, i MOc ýThis exception sîppears to be in violation of thicride, bccase it

remark-abiy exernpiified, if the conjunction is foliowed by is obscrvcd only witls expletives of tse progressive imperfcct
r.n orinof ome the proicaive oruuncton.stateo f being. With this limitation, it is coinmon, however,

Fnexpietive fr ofsm te rdctv ojnio.in Grcek and Latin as well as in English; and thse fasot is iscre
For then no other word is admissablo in tho prodicate. 1 notsced, riot for tise purpose of admitting the exception ais
The reason of this is t.hat tho thezne is understood a 1 regular. Dor to mark it ats inadmissible, butini order thsst, when

met with, it ny create no cmbarssssmest, 'while thse roason of
scond t.imc, in the prodicate. It is Dot onougli, that ;thec exception romasins unexpiained.
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the gencral rules applicable, iii ail otiier cases, nis weli as and accidence, iii their respective columuiis. Tihis is a
iii leiglish. pleasing exercise mnade more pleasing by the facility

'fli above, wvith the variforinations of the prodicative with wvhichi errer!s are detected iwhieh, othcrwise antd, iii
conjunctions and principals, on subsequent pages, and teabsence of this ordeal, usually pass current, for
thejunction of tlic accidentai and prodicative conjunc- 'sp)eimens of good Englishi composition.
tions gcerally, constitutes, therefore, ail that the
teacher requires, to enable hit to tcaclî English AP'PLICATIION 0F TH1E FOIM IN OTIIER LANGI;AGES.
thoroughly and correct ly. lat ordcr to becoîuîe famniliar 'l'le best w:îv to illustrate the structure of foreign
witl thie systein, in the first place, a little practice is languages,' ini order to show tlîat the rules to wvhich thcey
nieccss.. « The best way to proceed is to take the confori are the saine as those in English, will be to
blackboard, or a slate, and pracetice xdie forîin given on -ive different linguial versions cf the saie passages, sueli
the lirst paîge; inarking iii tieir respeCive clumans ail as the three first verses of the first Chapter of Geiiesis.
tîte differenît k-iîds cof coîîjunctions, and rercating tis
Sevenil tnlnes, tili the nîînid becomies flimi;'.ar witlh the
mneclianical division of tic senîtence i;, thiree parts.
After this take tc ieaidinig article of a new.spapei, or
any passage of a book, and divide it, first, in principal and
paretithetical sentences ; and then divide eacli sentence,
sepamntely, putting whiat belongrs to tlîe tîteine, prodicate

Amn a.5a coniparison of tiiese will be more easily under-
stood and appreciatcd, if the verses of eachi foreigaD
version arc accomipanied by au Englisi translation, ive
shahl, iii the following examlples, give, first, a vcrbatim
rcading iii English to cadli, and afterwards translate
the Ilebrew text, verbatim, in Greek-, Latin, Gernian,
and 1EngIili.

.T'IIE 11EBREW.

tT.
G od

aîîd

11( calrtli tlîe

and

nnd da rkIl0.s

and God of brcai.h thec

fii to

bet-iîinc"iii the lin.

crcatcd licavens the

e:ýirtl1 thec

ýV. S, dcscrt

voiti

over dee~p the of* face the

over waters the of face the

becomle

and li-lit becomies.

SlIebrew is rend froin tic riglit towards the lcft of Uic page. the reader of Ilebrcw lias to supply a great deal, indeed tee
In order, liowevcr, to be able to place tîxe Englisi, equivalents niucb, tliat is conjectural This cannot bc said to be the fauit,
directly below tic Ilcebrew words, a niodificd plan lias been biere of the languange itself, that is of te unpunctuated Hebrew.
ndoptcd. The following directions will bo a Fuflicient guide. But rather of Uic inability of modern sciiolars to rend it, as it was
Rend Uie conjunction of earh sentential departinent first; and], rend, before the invention of the 'Masoretic vowel points. Our
if tiiere -ire more wvords than one, exclusive of the coîijunction. systcmn of studying language accomplishies one objeet, bowever,
in a department, rend thon backwards. with respect toî thc llebrcwv; in assigning mechianically a

t ht niav bo nccssary to stite ti'.nt the dificulties in the way special departinent for oaci class of words.
of rcading lcilrew, arising front a defective knowledge of tic No translation is given of tl'is word, bocause its nie.'ning
i-ariformations of words ini tlîe npunctuateil text, often put it lias not been çatisfiictorily determined. Tho translators of Ulie
out of the power of nmodern Ilobrew selîclars to say definitely Bible là-ve decided tlîat bore, it is xnerely an index te show t2iat
to what number. genîler, person or part of a senitence a word the word folloiving- belongs te Uic prodicato; and loxicographers
belongs. ln sîcli cases, reference is made to Uic punctîîatod are of Uic saie opinion. Many of tic accidoxital conjunctions
versions, and te thc Septuagint and Vulgate. bý -,- in Grekl and Latin have boon consigned, in the saie way, to

pzrform socondary functions of a similar kind; most erroneously
pr<%iperlv plural, but we have adopted the interprotat-ion univer- hiowover. And guided b.- thc analogy iii boUi cases, we have,
efallv received; first, because il confortas vwitii ti doctrinal wc Uiink, wiscly, put this word in thc accidence as a conjunc-
tlicology of the Ilobrevs ; and second, because it lins a singular tion, and dlaint for it as î.Ustinct and absolute a signification
prodicat-ive conjunction. The saine guidance is, hîowever nlot and fiinction as for any accidentni cor.junction in Greek or
available in respect te either the menings or the structure, Latin. Ia our humable judgaient, it signifies eUeo, and admits
gencrally, of Uic words in Uic langunge ; tand, in consequence, o f repetition in Uic saine way as
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(5 co 6.
the God

Thei eartli

c rcated

was

and ilarkness

and the brcatl i' fod

And the God

xa', cr»
and ligh,1t

TIIE SEPTUAGINT.

the hecaven
--ril, yrl'*
the earth.
iu6pa-o>ç
invisible
tiaoerx£uGo
undeveloped

becanie borne up

said

becorne borne

becanie borne.

THIE VULGATE.

ET
and

PEU l.us
G'od

TERRA
The earth

ET
and
ET TENEBRAE
and darkncsses
ET SPIRITUS DEI
and the breath of God
QUEý PEus
ADd God

Lu x
ligt.'i

ET Lux
And lighit

CREAVlT
bias created

ERAT
was

ERANT
were
FEREBATUR
becarne borne
DIXIT
lias said
FIAT
r nay become
EST

CRLUMX
tlie lheaveri
TERRA M
the earth
INANIS
unformed
VACUA:'
void

inade
FACTA.
made.

however

over
SUPER
over

PRIN(1PJO
the first takzing

FACIEM ABYSSI:
the fzýee of the deep)
AQUAS.
the waters

LUTHER'S TRANSLATION.

unb
and

and
nub
and

Cà)ott
Goa

bic re
the cxarth

uilb ce3
and it
2imb ber ®cft
and the ghost of
110 Cs)ott
And God

2id4t
light

ub 2ic4t
And light

icreatcd

wZas

fprcué:
spoke,

becomne

became

fbinimel
heaven

earth

waste

void

dark

it
ce.*
it

ùnt 9liujanii
At the forth taking

auf ber 'Zicfc
on the deep

aiîf brut 2i3tiFfer.
on the water

xa',
and
xal

In

Iîow ever

apX?2i
the b"gi nning

of the deep

of' the water

111)01

upon
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VEI3BATIM TRANSLATIONS FROM TIIE IIEBREW.

Apl

ORIO

begin ning
ber Oit
the lIn

CREAI3AT
fd)ltf
crvated

ERAT

wis

xci?

ET
tnb
and

x a,

ET
unb
and

ET

and

ET

and

xal

ET
iiiù
and

Kai

ET
unt,

xci:

ET

uiù
and

coeLA
Iiîîïzudc tic
hcavens the

TERRAMN
Rrbe i
earth the

cp 7!lo0aeJ>7v
DESERTUM

wilderness

xZ:vrr,-
VACUUM
2cer
void

m

G ud

TERRA

(Xrbe tle
eartix the

darkness

D)EI

God of

D) E us
(Çett
G od

LU X
2id)t
Ilght

LU X
vicbt
light

(ÀyVuuoo t-ou oI;ýa t-.r
ABYSSI FACIEM
Z iefe ber @~Cfid)t bile
deep the of fuce the

AQUARUM FACIEM
QlffcFr ber ®eficbt bad
waters the of face the

40

SPIRITUS FERAT
2Mltc 'Der ibt
I3reath the' bore

DICIT

EE VENITO

merbe
becoine

E.SSE VENIT

becoines

SU PEU

over

* SU ER

,over
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TIhcsc coînparisons present at onc view the diffcrcnces rp'h>I r o ê "w & uooç

betwecn the translations theinselves, and also) bctwecn Spri 1o rU ovîbonlbcmco ert of the water.
thein and the Ilebrcev tcxt. Witlî reference to the! or

ability of Ilebrew seholars to forin a correct estijnatc of, Spirit of Godýbecnînie borne over o0vcr7ovejofýtbewatCr.
the conparative values of the presetît llebrew Bible nd'ii stevrainraigo h isne 1h
the Septuagint, it is not our purpose to discuss; but, analyishstre aciena cnutIons;anl

assuing ý,tha.t tie prcsenit Iebrewvcomipenidiumi, denuded!,- 3 -,:,iddc Ilcrinthsaeîeîii.Oî
oU is Mscrtic oins, s a cxnt C~~ f tu orginl ~ is, however, ail that is admissible ; and, consequently,

Ilebrew manuscript, the (liflerences betwvcn it and the0 tîmere arc two accidentai eonjunciitîoîîs, too 111:11v. Tis
Septuagint will then have to be retèerred to the latter 11s ?' cnst aesieafnt i h ~îmo ei

errrs U tanlaton.Asn n tis it is elaSY to Show 'ion with our coinpound Saxon word iiiion, and înnay
that these errors have becu occasioncd by an erroncous ]lave corne f'roin the Greek to the Saxon, lîke 1n:11nY other

method ~ : ofcîbnn od n o aying their terini- Grcek words whiclî arc supposu.d to be putre and Original
nations. And, farther, an important obýject mnay be Sjxoî11 B ut the interpretation iipont wonld iîot încend
attained, if we dcterinine the extent to which variations tecLs nany respect; for ;p»is a double accidenta]l
auJ supposcd contradictions of- the text are referable, conjunction, andi, %witli tir, there would still be thrc
purely, to this cause. simple accidental conjunctions. Iu our verbatin Greek

The value of a translation consists ini its exact cou- translation, froîn the llebrew, it will be seen that we
forînity with the original. Wc sec, howcver, by tlic dispense withi two, and thercby conforîn with the Vulgate,
foý-egoing comparative exainlles, that îîot two of thc four iand with Luthcr's U erian version, which have onlly one.
tranîslations aire alike; and not one of' thin presents, JThe doubhing of the accidental conjunction is by no
verbally, the exact sense of the I1ebrewv. For exanmple, ineans of rare occurrence in the older and purer languages
the Spirit of God is active iii llebrew, and also In1 oU E,:urope. it is too conxumon, howcvcr, inillmixed Inn-
Luthier's translation and iii the Englisît version ; while in 1 guages, an d more particularly in those which have, like
the Septuagint and ulaeit is passive. T.his is a the English, borrowed lngely froni the Latin. F'or the
grrave error on the p)art of' the Septuagint and Vulgate. Latin words being înostly coînpounds, the non-observance
As au error àt is referable, howvever, imtt ueitnion f this circuinsianlc lins led Our best Eî~n1 autiiors

of the translators to describe a self-existenlt active omlni-; and the en tire ncw.spaper P~ress, of the present day, to
potent being, c.xisting in a passive state and subjcectcd comm11it the grave error of cînploying theni as -'iniples,
to the action of somne other J)ivcr ; for that ivould be ai by connccting withi theni Englishi words that bear the
contradiction. The error mnust be rcferred, iii this, as saine or partly the saine significations. 'l'le errors of
in so nxany other cases of a situilar kind, tona negligence niscopitnsaetagrtetntiadup
ora inisapprellension of the exact values of the several tilerefore, of a chass of tauitologiezil coînbiîîations sucell as
-simple parts of conipound words. As this is a part of w'e have shown iii the examopille froin the Septuagint.
the subjeet on which it is nccssary tc- bc explicit, in~ TIe Uollowing examiples are a Ièw of %vliat aîbouîîd iii
order te demionstrate the advantage of our ineclanic.il evcry page of our bcst writers. By applying tiie forîn,
formi, for detecting errors of construction, we shaîl the reader will at once dctcct the crrors. 'Jhle tautoloý_zics
illustrate tise defeets of the old Grcckz and Lat in writcrs. arc nmarkied in italies.
Our readers ivili percive tisat tise errors coînniittcd by ilTo examine jîsto the several cireninstances lviv lnich the
iwhat arc called classical Enlssholars, ii speaking language of a country nay bce altered, ivu1d forcc mc to enter

into a ividefil.')cz iL
auJ~~~~~~~~~~~~ Irtnlnlsar ob e îhtogimr For this reason, wc find thie pocts, wçho aie always address-

rarely, in Grock aud Latin comîpositions. On flic ana- ing timemniselves Io the imagination, borr-oiing 1nmnre Of timeir
lysis of conmpound words wc propose to treat fully- iii epitmeth froux colours, thau froîa any othiertoi.'-d.o.

the third, or July numnber, of the RCevicw. In the
mnean tume, a few exainples are requircd to throw
light on the différences of structure in the foregoiîsg
translations.

By reference to the Septuagint tranuslation, above, two
conjunetions appear in the last sentence of the second
verse. They are ~ r<roand Th. ie flrst is pro-
dicative and the other accidcn.tal. T;_L-pz-.o is a coin-
pound of ~ (on or ovcr), ~p(tca r), and cro (uc, sluc,
or it becamie) ; signif3-ing il Lccainc borne ovC?. IzLuW
is likewise a compound of i-l (ou or ovcr), aid d'wc (oit
or over). Now, if we apply the formi, the sentence will
stand thus.-

6

or'Thus any contintîed soiiu. as theo imsic of bidor n faîl
owater. awakcens cvcry miomnt thme mind of lite belio]lder, aild

inakes Iiins more altcîmtiv bo the several beauiies of the place
ivhicli lie before hini. "Ad,

I earc strnck, 'we know not liow, witls the symnmetry of
anytming we sec, and iinmediatcly açsent Io the beauity of anl
object, 'witlioutinquiring m;ao the Iarticular causes and occasions
of it"-di.i(ii.

"lRI gives Iim, indeed, a kind of property iii everythiiig lie
secs; and umak-es flie rost rude tinculti%-,tCd parts oîn.lturo
administer Io his pcsrs

IlIn the faifiar offices of life, lic scruptilotîsly adidhered Io
tlc grave and cereioniomîs politeness of blis comnlltryv; his re-
spcctful attention Io the ricli aud poverful iva., digînficd by luis
coadlescen:iioni and of fubility te the p-oorcst citiveas of MeIcca."
-Gibbon.

IlOur imquiry into what is meant hoe will bc ývery short.".-
B&skop At ferbury.
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Ril4011 wvas "iveis us as a rule anissneustire, by tige hclp otf
iiis w.' iverü t', psroportion our estein of e'er<isssg uccordisig

1', tivL .1"" re. of pe.rfvection and guoduqs..s isIicis ive iisd tliscre'
ss.',-'I"..' A11s'rblur)I.

lis tise li:sgss:ge eveit i-f rud it ssseltiv.t'ttil tribes, '..e caisl
tr:s.e zu5:àe atteistiî.ist' ti th race asst foîrce of tistîs e3se-tiss
w'iicis tise> ustd, wieci tise>' souglit, tu Isersuauie ur to îLIUCet.'P

Waîr.ealefr..1

tise %vaist of as dictsiasarc f-àr explud:sis'îg assuy tivivivtr-l!, IvIiih
recetit discoi'cries in tige jslsysical sceces isd ntruduced tiitc

lise exasct ssussaier of tisese terais ss'îw instsodisceil for tihe
fsr.t litige titto a Nvurk tif tisis snture, isuit knuivii."-u. a

Ytiii thi. ii, rt, '.saîg s it is tihe is<île circle of
-dcn"alt-b-s.'d lit tise iussgu:sge tof :s ]bVtilîle, tise lstssîîa:-t etforts

of thse ]ixcegrajist'àr nre ouly ils appjroxiations miwasrds tise ensd
in vcu .''l Il,.icr.

Tlise ave stonge exattsîdes of as kiîsd (if errur wh'sch
ticeurs, Irufssszeiy iii tise osstf* ill ur best wvritcrs,

ii ni.) exceptions. Q:it'r wisbissaîiusss oir a sisssiiar
kind msure r.sre, liowetver, ausong ti thurs of repute, but
ceasissois wirh tise ciass of pcrsosss who wvrite fu~r ilie

issdepseisdentiy of the accidents of enstein and usage.
Tihe cause of truth anti tie intercsts or' science equally
require that ive sisouid regard tlic past, andi tise thiiîsgs
cf' tise îsast, as Susbserviesst t.) tise ivalts of tise future
-ssd ils titis spirit it becsuesus te deail witi thiciu; seleet-
issg wiat is wurtiy ut' imitation, assd ri'jectissg ivhat is
proveti tu bie costrary tu thse geicral prisseiple çl'ta natural
:sud express iaw.

(hue exasîpie, froiis a class book, vrithin rendis of every
toise who sssay rcad islat ive sscw write, wiii expiain
farier tise nsature ansd errosscouse%s of tise practice on
wlsit'iv e have been comsssesstissg. Antisoa's edition of
(';msar's Ctoinssieustaries os tish le War ia:s a para-
phira.se of tihe finit boock appeistict, us Greek. Tise second

chlater coîstains tise folluxving passaýge iii bothi lassu71asgs.
TJ'ie douli:eci"ta-i1 couiussiietîouss, sigssîfving tise Saisse

tinst, %ve put witiuiis 1).tresstlseses<, te in:srk tisein out:

L'NA, EX P'ARTE FLU.MISE IIIEN, LATISSMO AT-

QUE AS.TI$51310, QUI AGRU.M 1IE.LVETSUM. (A) G.ElttMA-

ssewspajs11er are yri.plssr dirrjfwa,i'cbusse 1'.- NIS (IuI')VIIuT. * * * TERtTiA, tJscu E.sSO ET

yeirr. tcrrect irs>rq~y ruitc yra Ms lit fictilly, t-'015- FLU M iN t; Ri1t aA NO, QUI 1ltcVI NCIAlm OTLM()

spire litlidhr. II1ELVETIIS (IJi)VIIDIT."

Aistl tiee., t lviii be observi't'. are oeaiisdils ises5t " '7 ;il,'UI~~à:t' ' Oti'< ~ta
part liv osisrasyagîsswtsahaswid Ins inanv g,' );~:~ (c . -iô: * (d* *?±q'.t:

G;r*-hk ; but issost c;,isnseîiv i is Ille forincroissiîi:stitsn .. i:)t.;tds'>iiio :aaz o:ayua'''

that pre-i':sii. lis our oWn ps-:scîee, Ive cosesthIst %W Tise -iîsrst (of thse .1oVe, is tie firstpart of tihe irck
isve tut l rcaes dif}lcssitv iss divestîîs çurselves (if as isere, in o'e -;eiiteiicey ci:: iSprcfixed to t-.ii;o*,v:., mIs
hsabit iv'I lia.! aiso, takeu fil oss''stî f <Sii çbwI tise. prosiic:stive departssest, nud i apears m"nis in'tise

sztyle o7- imsagnser oaf writingr asnd ivc asre net certain is:st -trciglee Nw if iîys are tasaltt ea ai n
tise t'rriîrs wii -we ptoint eut as p'vusgtise wiAh j.rec- us tii tawiiot spisc

oaecf Essgiish Iite..iture îsay gigot be dIceteiîl ils irisai osut te tisens, i!; it net snturil thint tscy wiii carry a habit,,
frocs frcîss Our ciraliens, ostiisaisi ur Jsrct-.autill' , s.) -icisret, int their Enls oucstsîs rdwlite
tu avoiti tiseit. -;d pe-th Engz1isi iracordriiice iritis wisat thicy consider

1 t iid lie- a resssedv «-f a wr.'îig kinil, tai do, :IF 111s1s1V cil!sssic'tsi sodeis ; nsctwvitiistassdi zg tsey arc nil the whlie
rec'ainiiiend shî'itdt l'e (t'>ie ITiti Isle jl:sîîs wtar<i, tisnt' wriîing aint !zpez!h'iizsg laid Fnghisi, lin ccnsequelec cf'

s~, t di"isisiss e i'ir sise, nti ensIi y 11v fii it
ar'<'isid'tpiuure Lisissis eas .tin aid

Grck sssa. a issuri largzer 1 DPsrtion i f tise wurtis ;,r
tise EsIiislns ss. i intui. 1>,-tpie iningiise - andt ftir
tisat r r-ascs n'iuSsi noir be excIud-.'x- Tise îprolber
courser is i;)r Eàcssis iritent tu do witis tise lstin içrrds
(of ti.Enh idsiîeute as irC reraniinenti they zhi.iuiti
doi aisci, wids tise cvcispouîsd rrs Jf 'ic ud Grcec and 1

I..sin nuisrsamîeiv. uise thesis crrcdy and as .. <ms-
-- ,s'.11-t zis s1s Tiso practicai faisit is tige

Eng i.Iti i:snszuagé is s.t Isle sn'sxt'are t'f Teutuunic. Frech,
L:sîis, ais.! <s'ce.k irords. but tise inattent.inu of Eniss

oif ts'eworsrt,. a.; ive! atï tiscir foreucsigsstctiss
Ii-s n.- txce iii' f.r rrin Ia.! (ick t'T lia. Latin. te,

is1-1.1 îsp. :te a j-rcceict Pm; ; jzc;ie tcf anriî'nt autiîsr2
nesti:.er wiil i jusidfy ie ofîlcaesc accideni con-

-Ts.îa Illtie sQî'II -iuiiaiî.ss iniE~iss r refer
ta sisirpraciice ini u.,her laissa3 Wl ~ist is right

-- ' v. .ais" ite'fraon and iturai adaptation.

isv ess iared to rend andt 'write bnd Greek- aisid Inad
lti?
.Ncxt tfi) Isle nuechsainici fontis iriics ire ]lave laid dows,

..or tcts~the structure of' !entenceq, 7i thse imipArstance
4f Çxact efjusvalersts sn Isle t.tofd i' ilere.îtlasitz.
Thiç isas ict been -ittainedi, ecueit Ias ssi.t iitiserto
licesil tttelii:d. It is, isoiever, pr.icticaqbie, as inay bie

sc'cn liv oui' veriia L-anslaiions of tise threc fsrst verses
of' the tirt cb.'sptcr of C:sei.A 'i'-~(unde-

vipd.iii Isle zzecondl verse, is, aý fie pecimuiet of titis.
ht i; a coirIspouîd tif r. (uis t, zec <.Ieý, isla ~zcaiacio:;
'vcloped ý. Tise tz'a ecnsbarrassnscit met wmus is
trvinsr tri Icmri a ftsreigs laznini-te 'ss tihe nusinbci of sig-

Isiticatiesssttscied 5îu eci würd; ail different iunfctos
vnrrsîssrý semiucis as tu h.a in direct antacsnkisn. ijexico-

glm. iplicr., and grnisnîrians lixve frcjuent]3 rcferrcd te
tise i ioskztenucies coxsîained un iauks, whiicis are itended

f-.r iruides, to thse studezut. Ansidst UIc confu.-ion, ssueua-
issiz tise ieaxirg of Latin, succss bans been Paraaliy

al=inable by $bceer dit e. long and labarions practice;
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dirccted motre to miark out the exutuntlî:î to beeonit
aciquaîtc<ae %vîtl aty dliiiito set of rides. hIîdt'ud11,.;(
inîuch iras (lautie Lanelout, the aullior of the 'I Pturi

Rloyal L~atîî rin inr inupresse(l witli thte iiîuitility ( il

tryiîig to lc:îrî Latin le" rules, th:ît Il(, saîlctitm.' ai

recinîcutsfor the- truid:îîîue of' studeiit:ý, tihe va li ti

lia us-JI' IprCct]ts fils'l et !/I< di ?<;jru. '

VARIFOR <'TflNS OPTHE111011A.V'

Ini the v:îriforînaîzoîs ofl titis conjuntiamnii f.ir ilic' pur-

pose of' t-xpre.ssiîig pesu, niber, antil tiilet, Wct a:îd'jt
exact eîjuii'aleîîts for Ille 'ivrrds and ptsof irrds tif

cadi langzuage ; thlus C..;- 0'.M O l)c--i;ç;
£~-zA-<- v' loes i~Iîe;alld So t1r701-211 .ail tht'eh:ig

The root or radical letters tir cadi %vord, livtingi derite
and uniilan±raeýble, it is t'le tcrmnationu tu lî:îîrail
part, that req-uires particular at tention. 'lihe rotît ft'n
onle colupouncîît, aîîd thie termnation aîîother, ilu cVvlry
simple wot-rd. Wht'n the word is a comnpound, tlivre aîre
tietil tiro rtnits, iidi do iot admiit of change', anîd ont.
teriniation ; înaîn-hg, to.gether, thirce conîipoinit lb:trt<.
A littie tîtteititiii7 so> as to beconie famîiliar- %itl the
division tif %vords, ini roots and t iaiuî-sdist1inct
parts, liaiuÎg dt'ternnnatc cîquiîalcnits in titiier Ltnr1u.%i-e
and tranisferable încuh:îanically ini aettdnu itli fiî
rules-is ail t1iat îsrtîjured te) cnable anly oune te) lilasltr.

pr.leticalvy, thte v:îril*tîriîna-tio)n!zlu (lit' e ro'iirativt'
conjuniction), :îîîl 11î uf Ille irmiipal.ls and;' cx-

pletîvesq.

Our irr.iii!ciieiit (i t e iciînperfuct anti jerfert >tati-c

or tlhc action, ptsesoor beiîng, it. ml bc u,st'ri'utl.

preseais aI tîci piasc, anlil is hetter aid.apit-te ( iliprt-ss
Ilie încînlory ivîtii the rcal di.stnîceti>i heta'Cî'iî tit'i. S.)

aisço îvîtli thic interpretat itn <tf Ille paFsive. liv Ilie ter-1
lîrrîa»îa dentîn acen tj nt )1îr'cl

cotupletimn. The arti,-t« *Md pas i f Ille hlil. ili
the Statc or action, arte tlicy ir-npcrl istnIv:l~d
anti thiee, -agnin. arte lirfccfly distinct froîn Illc active
ind passive nf thi theicle, ini the state of bcinig; (1lis,

A'me (1 lotve), .&moit (1 bccoine loveil), .%1At' Sm

(1 zini ioved). By rcfcrcnicc te) En iis îtcrprctatiî'îs

or' the Latin paLssivc or Ille action, "i. wili be ýSeenl, tiat
ANIOR i -tU-N aIlaina eqUivaiCDt tO A.MATUS S-M ; fiter

xmoIt is tmianslttl4 Iz èrlu, rnd A~.TSsui v;

traneiatied, also, 1 eirni f<tr.d. Thxu-. nn k;sin'iîni
tiade Ihetircen ilic o.i~i f tue ac.tinnu nth le pn-m

or Ille çt.1tc cir I'cîîîe. üli'ea.î Litin, tit' dî%tlic-
tieniç 1$a i iloFt imiport'at nct. .ild tht' oblservan' tit

tiis isnc i "f u n li'îani nce Ea Jl.nih I f.r.

-ini (bis luirtietîlar, itur traiîi-at itîis ruiieselt t Ilie (rt
1.111nl Latin Oiiustf ali1tit jîity ats lit'rltt it:tilv i liiy

* ll oitf tfile iltst )t)sitiv, andt. ultarly diutineît ruh*s tif'

A~ pi attiutv s till motre tt u t itl '~ ::, w itiii dt it. i:ist
<unl ve:tis lîiîtiiliy eret1 iit tt lise, %mil1 rellerecuto tî iii

î:~ittif tut' artioti. Atu is i, iit'jrttelI u

tuit e) i thi, pr'jîîi e s r's. lit lia, su:îre'Iy vt
rî':iu(liîet the' :riste ci'ativ litirtîiin tif' tlt' litt'rart' itlsic
ilîluli à., so fi:r s:tîti'àutrv. Tt'( oîiî~stf vtitei t is
AIi (lgove tr Iuved), atîtl hîit (i butîî' ; .t-"iv:!tîil tut

i ii'.,)I'/tiI.1. J am» b,, ;iuni /'n el, ,il the tt li'r haut]î,

t'tiîtains tlir't t'tjuiiv.leîu.s, al! tif wicili hiave tlie sZ:iint'

si~îiietii~. ô-î.s a wovrdl tif' ii'îi L-is a1 iîtrt
tif lie-'iîî1. .1:111 114j/ tthet- < grc'k 2-to :tn' Latini î:t,)' is a
ivtirti tof buig. WVhit.l is, eerîailv, a tnai'rut
suî1)iffluit v. Ett irrespec'tiveL (if tlii'.. <ie iiiterîibrtiatitîil

'1 u /,# i'n.1 ?'a*eda c.,lpresvts nu moîtrt' thagi Niiil lit-
txr-ulb-v the tIwo ivorts eim love,? \îlinî (uiîler

c:ia.'e ail tii:t is e\prei's-"t'il is a h: s tav e 5t:i ' Ill dilittt-ne.

Wlit is întt'îded te) be t'xîress't, liîuwi'vt'r, is aî t',iîiit.i-

ti or >rogressîiî1-- touomll'îî uti :îîî au(ti.in

a'il tvlici. Jh teae is,c? sl.iîtus Ill '"u '>1. la

lias nu-l vtyt aàrrivted it is lit,! vt îrirt.

Th4~t r-t-1:, Latin aimi let tri:iî. lime re--ul:îr

1iiii'u' 341o titr osn~.< the uneiq han, théîj2'î 't-îî

ilitittu it' Ille thiecate dîxlrîîî" an ,'11 î :11i41, tii11 'ii îtr

lIéilli e ';se' tt lle acrti-jn itsulrf. liib lîcv !;&V(. :îiiiî lut-r

dit- thita', in an active tîr put"-iv'c~:t ithi it-I;evri'i''
(*t'Xt.:xl v. t'i thte State (gfr i'ît'u"'rr.-ltt'Ct'iît* t1i fl:i

ar:. i*,n. Ti's *9- tii:, tif' the'ia~ f't in it li -g.

and~ut.- ;:iîl 'îtr.- falv,-.l'lv w il'î iti'tltf' ~
114~ Il! <:.J r-n~îi d antI a lle îh'i-'ri'ni', Imhticl lkait' t

cunidujt' thc xe of heiiîg iii a ii'.iil.lilt i-uu'itv, lt'4xîàtrî's

tirti t'unî'tiolis f#»iat arec I)v i licir natu %res perfcctly li>t ilict.
Thîis wil bc sucen in tlle fitwn f oruî f 1ariatit-In

*The 'trcs'k linxs one' T"- flar an'] itrcer c'-.ntrnctc for ma",
ainti the L.a-an four rcgulau' î-rum Tliuc,witiu Ilie excibtu;t'iuî

tc,f thue i rçguulaa', vi'ry Fa cIe-ry littIe. zin'l dieu' îI:ilcren'c's -ire
fo tzitling =.i' so irnmaitcuia,. ilint ilue lie.inLsç of îiifiïcrace, n-àI
thcr mizîtîr cast i-%Te arc ectrrc"l initil Ilie lca-rnt'r lie'
nil! Io constçr:lct Senîtrcc e rsi)v u i: lacv wili ho emplaine-1
ardl ber more' mz of a'n'>'w; TZC cli;rf obltc.ct in lime'
incan timc is ta faxaiiarize the: tc=rzlrr %Viii tlle 'iznilarinr «-f

.. tnfona. Tlînt w'ns'u' l-.--<'mm ',m !n i ý ý * a l-rrnn~rY
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PRESENT TIME.

TV 1XaT

A1V IT

1AVISTIS
:AVEIIUtNT

!le lii ït 11a1F id'
Il ù t biu
blat et
bt'tcix irit
batet it'i

libcal~, fie
lov ecd have 1

le ]ave ive
:e(d have vou

led ]lave thicv

PASSIVE.

AS
AT

IAMI11S
*ATI S

ANT

!IC;Iecbt
t
it

t

t

lov'ed
cd
ed
ed
led
med

trertbeid

iiirb CT
tIuerl'cn WiTi

îuerbrt fiei

becolîne 1
beeoîîîest thou
becones lie
becoiîne WC
becoîne you
becoine tlhet

PAST TIE.

i . :, , T a ;

'ABAT

IAilAMUS
1AUATI S

i iî

Jtet 11w
ittn fiec

lov'etl 1
ledist thou

cd lie
('J1 wc

-1 V(111
cd 4 îe

YM:AEItANI

1AVERAS
AV ERAT
AVEIIAMNUS
ANVFRAI S-.1
AVERANT

It biatrefl ti
1 batte et
t Ilatti lit
t batret ibr

it b.attril fie

it'cd-( Il-d 1

Cild lRld lie
ed Ilnd WC
ed Il.-d vois

ýed Il.IC îthev

FIRST FUTURE.

Cri;4<,

JATIANRIS

ABATUR

J rurtcft tit

Jt iit~ittbC lit
-t iviirtet ihr

lcd bccr--ncst thîou
'cd bc0c-i C e h

1ed 'hem me WC
led h)caeic you

e crnie the

" T. b bcwrdia.

ACTIVR.

AM'OR

SA RIS
ATLR

AMINI

1 %. N 1

idb*

bit

irir
illr
fiec

lt

je
t

fCil

luv'e
iest

1
tlîou
lie
ive
vou
they
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FIRST FUTURE- Contued.

ACTIVE. PASSIVE.
IMPERFECT.

AMIAflO

A BIS

Au MUS

JABITIS

jABU NT

îirir1l bu
irji cr

ivecrbrit lvir
it'crl:ct ibr
ir'rbeil fit

loewill I
wilt thou
wiII lie
will ive
w-iIl you
will thecy

E«Ms

I ETI S
J ENT

fitbL! idi

et ifir
jeu flie

lovie ni-I 1
rnyst thou
zny h C
mua 'wc
inuiy 3you
niny tliey

PERFECT.

AM-'AVERO

1AVERIS
AVERIT
AVERI MUS
AVERITIS
AVERINT

gelebtb~denirerbe id)
ivirji bit
irirb er
irrrben uir
ivrrbct ifir
itrerbtil fie

lovied have wilI I
wilt thou
wiIl lie
ivillivwe
will you
will they

IMPERFEMT

AMiABlOR

IABERIS
AilITU R

AIU 1MUR
A1l1MINI
ABU STU R

it b it

iverbent fie

lov*ed becoie ivill I
w-ut thoul

ivil! lic
widl w-e
w-dl yoiu
w-ill they

SECOND FUTURE.

tAVEP.IS
jAVERIT

AVEItIMUS
AVERITIS

AIVERINT

liabrt itir
Icd'en fie

lOvLCd have rnayI
inayst tiou

mnay lie
nhuly WCe
îny you
niay thev

AM Fit
ERis or FR
j EuTU

I'% EUR

ENTUR

~ iet rerbe id)
jiicribelljiz
irerbe er
itrrbeni ui-
urcrbert i
iRerbriu fie

lovced becomei iuuuy I
mwuyst thinu
i.uy lie
miy W-C
mnîy yAu
nîuy tlicy

C O ND IT10N A L.

A'M1JAVISSEM1

IAVISSES
JAVISSET

AVISSET

çr470u

C470p

ccOcupeu'

C4~O0C(

AM'.~RER
AIlERIS Or .'dlEItE

'ARETUR

JARE~I rut
J.JU1F.MI~ I
ARF.STUIt

Çi/.,~CCu

'Fp
7,i~wp~i.

AM'A.REM

ARES
J ARET
J AREMCS
!AP~ET1S
ARENT
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ACTIVE.
IPIEILFECT.

lrbictr
cteit
1 de

ecteit

,ctrîx

lov'e îih

XilitSt lieu
iighit, ho

Tfiglit, you
uîlighit they

-. (7r1J.

A'M~ or AT.)
IATO

ATE or ATOTE
ANTO

licbc

THE CANADIAN QUARTELILY REVIEW.

C 0 N D I T 10 N A L - Conlinued.

PERFFeC.

Il attcft 1bit
1'itte Cr

1,attri1 fit
loyregl have riiglt,

iiîiglitest hiou

'Vou

PASSIVE.
I PERFECT.

iviirbre wr

11virýct iliri

loy ;ed becC(>fll iiiight 1
îîliIteCçt thou
mirht ho

xuîght you
luiîght thley

COMPOU'N 1) 0F 'lIIE ACTIV Y F 1110DICATIVE CONJ UN CTION.

A1 ARE
[irb. rit
lovïe to

E X1). I>E 1I V F. F 0R M

M1. F.
4<.</ iDi :, -':.

or

.ICTlV

N.

(4.,'.

E.

.V'l ANS

às T,4713, ga, , cop
ANI ATURUS, ATUR.A, .AT-RUI

loy e to about

I'RRFECT7.
M1. F. N.

Iovied becolîne to

0F TIIIE PROPIC.ITIVE CON.JUNCTION.

IIASSJVE.
IMPIM:FECT.

31. F. N

e»t'rc oik; or s,47g
A31 TUS, ATAI

,lc!lict' t
lovieil

Ml. F. N.

ATU31

P Il OS Il ES C T I V E.

loy od becoînle to about

Thesc expletive forais of thec prodicative conjuîiction,
it nislîtho s;ppî sbsould )e classc3d underttelihc.a

(if ci'pictive-q. But ms cxpleives which, like those of the
1îrodir.ative colîjunction, %v.rv tlieir formns ini accordaxîce
%vith the ride for principrils. they rcquirc. therceforc, ni)
scparnte fermaI clzifc i ild this beingr the Case,
it is considercd the best arangemuent to place theo explc-
tive forîts uf tie conjunctions Aftr tlhc ronjutictionîs

zhîslcs, %xe havie done. Lt wiII be utbscrved that.,

thocir tcriiiiintioii; ;*, mark tIicir place ini the sentence,
tlîev Ilave ctot whiat, no othier cxplctivcs 11ave, inamelily, a
Progresîvc anid pros!pective signification, with respect to,
Uic actual ete of beinLr of thic theue ; and for this
rcasoîi they take the prodicative conjunction of bcing,7
citlier csprcsscd or undcrsztoo. A1Irî hizebaîîd, con-

'.< for<rss in.ii di ;rr., whidit ras aban-
don,îd. lu likeiiîanner-.xRITI-, SEQUENS ITE

lîide ndopr nuil niinnber- -nid ti.' vaionto ioff P.NATN S"01UTTI-S ( 11 19 -1711v t';l.,wn he ne)V f01i2111

I 'M P> E R A T I V E.

A'1* .iiin or ATOR
ATOR

JANToRt

lov'cd thoni hocoîno
yc hecoînle

!es.ruO~co~rrro;, ,~, 01*
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wiîtl arrows) is equiv:dcnt to ]1,XEi<CiTUS QUI EIIAT SE-! coniicct theso two chîsses of words, so as to iînpress the
QUENS IIOS'rEM PUGN~V A GIT (the arnîy whieli wvas iiind of the Mcarner with tl'cir neccssary rclatioîîship); a
followingr the cncîny foughit with arrows). 'l'lie prodica- cousidera tion that rccoîiiiînds thiis as the proper place
tivc coiîjunceioni of bcing, whieh a ppcars iii Cadi of' tiese to show the variforinatioiis of the conjuiictive word of
cascs, iiuindiatcly prcccdiîîg the expictive, if' not ex- bcing, wh'lîh bciing irregular ini ail its changes, requires
presscd is invariably understood. 'fli lessons on this a separ-ate illustration
part of the study of Langiuage should, therct'orc, always

PJII>1)1C A T 1V E ON J U NC T10N
1)EtES E NT TI M E

PEFRFECT.

FUiIi
1,Vil.'I"
FUITI:S

8citcici f~ite i di
11,111 bit

11àacet irir

becti have 1
hast thou
ias lic
have WC
have vou

]lave thicy

0FP BE1 N ci

0M-REr
<>îu1ai

iverbe idi)
ivirit bit
wvirb Cr
ir~erteîî lit
ii'eriet ilir
itirrlcii fic

becorne I
bccoîîîcst thîou
bccoîincs lie
bccoîiîc WC
becolie you
beconie ti cy

PAST TIME.

FU:EIRAM.
.As
AT
A M S
ATIS
ANST

tet',feîî b'atte tcb
liatie'l tu
t'atte er
liattcîî lit
ilett itir

j1attcit fic

l>ccii have I
hast thou

IELs lie
have WC
have you
have vhey

it,îtrt, or ivarl. icd)
iUttici or it'airbjt biu
iiiirlbe or iiUdýrb et
11'îîrtcî ivir
u,îîrtct iltr

îvirCei fie

blîcxic T
blecainlest thiou
hciiîie Il
becaîîîie ive
becarae you
became thcy

i MP1EItFEC"T.

SU M
FS
EST
SU.lM US
ESTIS
S UN T

ISnid)
bit

C~ r
fiîîù IPir
fpID ibr

fiîîù fie

arn 1
art thou
is hie
are ive
are you
are thcy

EPLAS

ERATI

ERA-NT

war id)
111Î1171 bit

ira Ct
îrtireil lit
ilUaret ihr
îvarriîfî

ivas I
wamSt thou
ivas lie
were WCe
'Tot you
were they
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FlItST FUTU11E TIME.

IMPEIU2ECT. IPFRFECT. IMPIERFkCT.

?a6flL

FUERO
's
IT
]MUS
ITIS
IST

grirecetn (fytbcn) iicn'e ict>
Ivirjt lu
luirb Cr

aierbet if)r
rtrn fie

have been to becorne I
becorncst thou
becoînes lie
beconice %wc
becoîne you
beconie fliey

ERO

ERIT

ERIUS

ERINT

itre id)
nir I bu
ivirb er
vecrbrn IDir

liicrci fie

becorne 1
beoillesqt thou
becoînes lic
becoîne we
becoine you
becoine they

SITM

SITI
SIT

fcill bu

Ifc -It k o

111.y lie
1niay ive
Inzay you
rnay thcy

Iverbrit icerbe i di
reirli bu
ivirb er
iterbeit reir

iverbent fie

lieconie to becoine I
beconiest thou
becoriies lie
becoine ive
becoine v'ou
becoie they

SECOND FUTURE TIME.

FU ERINM
1.1
IT
INMUS
ITIS
IN T

~cxv~eu{!z~'en fe i d)
fc»It bit
fet> Cr
fezen Ieir
fC,ýCt ilir
fqC1nfi

beezi have (to be) nîayI
anayt3st thou

nxlay bc
Inay WC
xnay you
ua'y the'y

C O NDIT ION AL.

PUESSVNI
ES
ET
ENIUS
ETIS
ESNT

8neorber fcv icd)
feuft bul

fqcgn wrj
iet jt4r
feveiu fieC

becoin (be) xnay I
niayst thou

nIay lie
niay WC

in-.I you
Wi'y thecy

FS'SEM
IESSES

ESSETIS
VSSENT
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'i
'i
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THIE STRUCTURE OF SENTENMES iVND TIIEIR CONNECTION.

CO0N D IT IO N A L-Uoinuired.

ùire er i.'irtC r Cir r
uârcil nir uwàrcit îir wàlit iir
srrt ii)r wà5rr; i »•irrt i
>ùrriî fie u•irCit fie iliei fie

0enih beecu havc (to be) iirh'It I bocoure (I)V) îuiglit 1
itihtest thou inlighîtest thon i hcs
ini-ght lie iighî,t~ lie 1ngt

xmlghit you iliit you yîîh
inîiglit they IIiàiglt they îîîz tt

lem

'presen)t tinie passive. 'The Geruî:îni future, activ, :a dI t . also the preselit passive is id) iircrrc ( bevoiine). This
77t r)eiiloyîineît of thc saine word to exrs,:pae tlyto

differeiît cireuistances of thie theinie, inhrhit be rQ!.iir(ld,
atfntsighit as a defeet. A httle reflectiori vilil Show,

hiowcver, that this is, by no ineatis, thc case. For with
ES reference to rnecuiy filec theurte is atal
FSTObvf/,ccsvlyatulv

ESTEpssiv in thre active future. J 1 on or 1 -nme

SUNTO 1w, iiotwitlis.tanriliiig- that com-î iii its seeondaL-ry senise

detiotes action, docs imot iinply tiat the thinie is instru.-
ir ec mental iii briugim, about thre future beiuig. Tt :ignifies,

tiîou beiinrcly, thceseî bcing of'fi the inie with rctlerii*et
yhou bc to airotlier state of its bourig wliich is future; or rice

1'l*sa:, thie future being withi reference to thre Jîreseiit.
Wiiile, therefore, thre active iiistrunîieîiiùîlity of flie

c O MN il O V' N 1) C O N .J lV N V il 1 V E F O R M 1. treine is not, unr(lerstood, its future is cleatrlv ex-
pressed. On thre othrer lîarid, ilyl~ oîg01

ESSE wliereîîî th e tlicinc i passive, iL-s friture isî al colIiiîîetioii
fof tliat beiîîg; anid, thierefore, I 1irr',rni is a beariiig to
coîîî1îletîoîî of tlîat progressive beour wiicu precedes ilic

bce to
second or future b-eiiig inîdicatr'd iii thle two periods of

EXI'l~~~ET11 VI OVt.li fs respect the ( reelc, Lati ii t( leriii:iiî lI:ýve tlue
I>OGRESI E dvaîîltagel,( over thre Igili, filat ilev cýitilid'v a1 word

~~, <>OtT.'L, ~~~~ ti express fli the îfturc wliieli convv 11 11c il:iir

l~CiCi~ ilali tlîat of beiiig. THey dIo iiot sa k/w(1 wvii)

hîeincg %.OL. (I WihI), 3çb îiil (I xviii). W\c :;av, on fie cou-.
trary, 1 iri/i anid J s/rai!, i express future tiiiie. ISotli

P 1R% O S P E: C T 1 V E the expressions arc liecvert]els In the prescrit tiîîe. 1
ri is syioiiyiious with 1 i rish, 1il,/ sie, Ic bpsd

i~.l~î'îÇ, ~ ~1 arn inrinc<l, I lw ci a prijwrsiù, ; wliicli arc ail iii

FUTUILUS, FUT7URAl ,TIrru)' tie pre.scrit tiiuîe. Thierci'ore, iii Iiiglisli, the prcseît
be to about tlîme active is eiiploved to express t ie future active.

Wc have no cxpcctatioiî of ever itesnga cliamire In
A eurious analogy is obscrvable in flic varifoî'natioîîs fris part of the EiîglisrI 1.a1ig 1.ge, becanîse the innîovationi

(if thîis conjurietîoiî. IL is coîîîîîîoîî to the prodicative would beL t-n miarhkcd, and lcss coiiveiiiciit witli re-spect
coiijuiictioiis, in gecral, but is îmore rcLrularly -iar-cd to ciicsof expression. But, withi respect to the
anid, thierefore. miore rcadiiy disccrîîiblc il iiit of beir. pasvthe iiecessity ofl a ciig is iiiprat ive, auid eaul
It discloses, miorcovcr.sonie hiitlierto iiiîpcrccived i rirgu- be acoips icd iilîout .1csio1iu aiiy v<dice o thic
larities iii our Eitrhsl structure. prcseiit uîi.agr ; four il is just aIs hiaiiiniolis, to our cus-

3ctt, ivrrl (I b. "onr nr 1 1,,rn .. deunotes future toiiiary moide ofsp:ki~ to ,;.y 1 /,."r. r 1 t.-cî,»r
beiîî ppociîL anîd, coii!sequîcîiîllv, il is calicd flihe nias tu ,iv 1 anir or 1 arn l'oiJ; lif thîis zadva'n-
fture tine active. tagze, thiat w-cshould becptsii otirselves iii :ccordaiice

Tlic fiture timie :ictive. it s.eîsis fînclliv ti" Iviiiir'url îanv
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'l'lie ana:lSzr ie boni out, in the o'uof the present tion of thUi analogîca1 iinetiod of' exprcssing tlic active

passive and active future of tic G rcek ; ini thte oit pre- future înay itot be practicable, the duty of' a teacher is

sent passiive and Fito active future of tac Latin; in the ccrtainly to point out whiat is correct ini thcory, at the

i~rrIc îîreseîît passive anid active future of' the Gcrînnui ; saine tinle tîtat dustoin ilnay conîpel bitai to drilli bis
anul as %ve have notcd, iii the li î>rpesenit p1aSs;ive pupils conibrntiably withi a wrong practice.
and active future of tic Eîtglisli- Thtis analo y is, stifl
fitrtlîer, discernible, ini the o:L of tic G reek passive; iii IVARIFOR.MATIONS 0F Tll1-J PRINCIPAL.

te it oftheUi Latin passive ; andl, ini the li'crb'c and The chatnges in lIe terminations of the principals are
become, iii the passive, of both thc Germuan îd IEngi!lisli, to show thte parts of the sentence in Nvlîicîî thc principal
thiroiul Il te variforînations ; ,Iiowiiný, iiiost satisfiîc- ivords arc to be placed. if' a principal lias a flîcînie ter-

torilly that our proseît xnctltod of' expressing the passive intation, it bclongs to tlic tîtene ; if prodicative, to thc
and the active future is opposed to the gencral mIle of prodicate ; and if' accidenitaI, to thte accidenît. But if'
othier languages. lii the above tables of varifrinations,
iL will be senl thiat we hIve adoptcd, both iii thefuur
active and aIl1 the chatnges of the passive, the correct
xncùhod. It is not. inteîîded, by this, to reconîîniend its
adoption ini the active future,, tlîongh the recoiinniendal-
tiori is proper in re 'gard to the passive. Our object is,
clîîcfly to explain what is in unison with gener.d aiialo«rv
and iwhat is not. And, iiotwitlstantding, the introduc-

the ternîîniation is expletive, it then accotapanies sonie
othier principal, as an expictive, in cither of these de-
patrtînieiit, mwhether that principal is exprcssed or under-
stooti, in the saine ivav tliat ail other expletives dIo.

r1liere arc, with the exception of a few irregulars, six
forins of variationi, distinguishced by their expletive ter-
initiations. And cadli forin bias generally a masculine,
feiiitiie, and tîcuter gender. '1'hey are t'ae following:

I.AB S 0L UT E.

I>OETA-ANM

-0

-EG

M.
PLU.RA I.

11OETAE-AS

-t

-S

-ctPJ'

f-] ~i 1
îu:; te-

0C>c'uI-:qi

-fi
V1A-A~1
-A E
-A

I.
F.

PLURIAL

-"L-;

VIAE-AS
-Altt.M
-15

SIN(iUi.A1

-ccla

('I-N EN

ladv's
l'y the lady

.&<'T th lades-

"'C"'-

-Ci.>

-CL

IIEGNl:M- -

-T

-O

qwSCQ- -

-t";

4.'AI'UT-
-1TI'~

i 3 tic~.,'-
-ccl
-c

h tad-
ut. tht' head
hy tliî' head

N.
I'J.UJ~AI.

-ri

-is

-i r

TcJJiUtL

tiend

of helia1

hcateds-nd

*The .Alisoute i!. hcrc itngi1e froin hlie I'crsioîî.i , nakig tiirec classet oif'ia.ja.
Tiiq-.> ilenices tuaIi ttic jiro<i:c.nt i- 0ii1' saine ns thie iliene.
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SINO ULAR.

-us
-U

PLURIAL.
cuRRiUS--

-UUM
-MI us

-l

lx crî'n---
-n
-fl

MASCULINr, FEINNE. NEUTEII.
11.-P E It S 0 _NA L.

MASCULINEý, FEMININE & NECTER.

EGO-.MýE
'NIEI

M1114, ME

id>-ilid>

mtir

I-ile
of Ille
to Ille

-'US

El, EO

of Iiii 11
to hM

NO(S-NOS
NOSTRU31, TRI

wve-us
of us
to is

ILLI-os

EOILUM
lis, EIs

fie-
iý>rcr

ipiciCl

thcey-tleml
of tlîeun
to thîcîn

U! -

'1' -TE

TUl
TIPI, TE

'ir

thoii-thie
of thice
to thice

FEllINI NE.

ILLA-ANI
-AE

EA-EA-N

slie-e

to lier

ELAE-AS
-ARUM

IS, EIs

it)rcr
j1i>îcîî

tlîey-tîelii
of thenli
to thczîî

'EUTEII.

ILLUD -
-lus

-1> 0

El, EO

of' it
to it

VESTRUM, TRI

ifir-Culd>
Merci
cîîd)

yOu-you
of you
to you

-ORUNM
-I S

EA-
EOIlU,.M
]IS, El1.s

fi£-
ihrcr
j1t>ncii

they-theuî
of thiteu
to theilî

III.-P AR1E N TII E T IC A L.

uju

cul; QUO

-cdx

QUI--QUOS
QUORU M

QUEIS, QuiBus

-Cr:
-rit

who;wlhicl-whloiu. whowlîichî-.whom.
of wlioni of whoîn
to whonî to whom

cuu

Cul, QU.:

llCIhc-
-Cr:
-Cr:

QUAE--QUAS

QUElS, QuiBUS

-Cr
-it

QUoD, QUID

cul, QUO

-CiI

whowIîielî-whîolu. wio, whi cl.-.whern. whi ch-
of whomi of whion of ivhielî
to whoni to whoni to whieh

a-

whic

of wd>c-i

to whjch

SINGUL-AR. PLURAl.- SINU ULAII. PLURAL

R Es-E.M
-El
-E

ýr rr-in

lIES-Es

-EBUS

Vi.
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The ablove Ibriiis coînîîlrelietid the ruIes oif construction The analogies of diffiet languages sbould î>rccede iniva-
for four lanuags.'lere are mnanv wordï whIiclî con- rinbly, nis al studIy. the mules or structure of any o11e in
ifîrmî te) ni mIe, in the vttryiîî-- of tlîeir teriiiiîîatioiis ; paîrticular, ior the rea.son that ail instruction and atll
.111( litnsd case thlev inn st lie eîîîiîIîîycd( cîuîîlf'orîîîably Scientilie researthes slîîuld begj~i with tlic general or

wit Il genleral usge Îlicy are, lîowcver, Conîîîartaitvely univcrsal, andi end with, the details. lit teaehing history
few ; anti oughit ilot to eliuunber the 11aizes of' a book, of* and geografflv, tie înlost effective înlethod is to begin
ins>truc-tioni for tliey dIisýt ract t lit, lt tcndîon of, t le Icamner, with its outlines. Ili anatoîny, the sainec; antiso tlîrough-

Iw'ho aîways re.gardls t ll(ien as ibrîîiidal.ble obstacles. 'l'le (out the wiiole iieid of science, the ineptioiî of' tuegenerai
iirst and second forîîîs tor absolute priîîcipa.ls gocnthe shouid take precedeuce of the partieular. A boy whlo
grent illk M, Latill. amti (.reek îrileipuls -awd expictaves; tilters thle Latil% thas, will iec a ilore liçely and Pei-

1Iom the latter gcîierally iiîak. their changes ii lich Sainie liin t iup snof' the siinil:îrity of tlie tiîeuîice and
way as tlcir iinial. A id, initeGcriai the' satine profficative 1Ibri oUl princip)als iii the neuter gender, if lie
reiîi:îkln t lit priniia p:>1 riiis bein - thluse whlîih is toiti that the rcsemîbianice holds as a geîîeral ruie in
gotvtrii thte th:îîî!s i îio-tterinlal> worîls. lit the other liages, tii:>> if ait biis Latin le.oilie is tanîrlît

:1îpjdîcaitiîis> yvt ttî be mad tii tli forinis, it w Iii be tiîat stîli1 is flie case, wvitl speciai reference to the Latin.
fouiid thiat tlîey are sulcetfor aIl thei Iiîise wlîidl itleei ontut' the flcnîst erronteous and unprofitablo
a G reek, tor Latin, or Cetrinîratritlc Bihble rejîilires fleatures of gciieîaIl ehol inîstructionî is that by which. ail,
they shouli] serve. wLcs tif geiîcr:iisatioii are igidly exeluded. lu hiistory,

'hi anîhoieswîît.î :ppciruîycoaîpîriîg eveilboy., airu fatughit thiat 1 hcy shouiti rcad anîd kuiow the liàs-
auuieis flic miost instructive part of' th ei studv tory of tlicir owii counitry iirst ; aîîd this is oîîly one
n )i l'rtisra-îite tîîit ioîit ir lu i >> exaîiî 1 e of what, is geuîcraIhl followed iii other branîches.

tii» iistwith avic <fîiiirkiîgt~wlii >> if~~>- Ioie.tic Iiistory is, of course, a neccssary braîiich of cdu-
bl:îîc. li» lisi'~uiîietaicn~viliaii ilLree >fcatiton ; but, ais oîîe depairtuient of general history, it

caveant "'ruistiess ai'viiiîcrfl tliaii - hîlild be taiughit as a. separalte colupartînent, of a iwhole,
discovereti er:idie.iz t l(ilile Iuni laiuiuaz w)*. l>letl Ih tir ais .1 iilling upn1)of* piart ofthie out liîie of a genceral systeiin.

Ili Stîie seiiools, '1ti"i)teal no bsc frp-elîaîin of, couîneetiiui is the scicuitifie andiu scliolaîsti! :îr'i- - , i> h aiscno eseîfrpc
Mient. tlîît, corroboirate.s, irrcfuttl]v, the trîîiî of <. th ttres of' ainials anid objects of iaiturîl hlistory ; as if a

3î iisaic aecounit (ifi tlic .rî' iicai1îiy (i' Ille lîuuiiai in:itter of prilairy imîportanice to teachi tiiese tings, lest
'Thle îiind becoinles ixiad ilweii it îierci'ives tî lat aili tlie childrei iniglit, not be able to distinguishi betweexî a

theuiue iuîl îiîst f ue nix'dauil cîrn1îeî l:ui~îatre horse aind .i c0wy ainti ingilit thence show ait igi-ioraîncte of
tinemieiii''îviî' ~ etnînion thing' indigenous to tlîeir owni couîitrv 'mid

wdsa hhmr ioiaieir an rîntal teilitî v itlî which they ouulit to bc fiîiniliar. Blut wliatis the
'i it' gve >0 or aiil 10fewr.Tueaiial-iay i prfet.result of' thus fieediiîg thic young id ivith siops, and
jî~ tli' islc»a.oîîsîmî saîîetiî la an liabituaî.tingý, the iiîdividual to look no0 furtiier than bis

rally arises. k; it l'y deseîît ? I., tlîert a coîîlîtiîil owîî nairrow sî>lîere of action ? It xnah1es inarrow-mindcd
stockz,: a arcuîtaîste»>i. iliat liais iiinprt'ssetî, wvitl its original ienl of business ; politicians vwith a few coîmiion-place

i~Žîtîri' aid ikeics, tîeilierstic] linzuaiesof ueideas ; religious peopîle, cliarged to the bri> vith1 intol-
world ? Or is it a îaîturaiî einsequence (if the sinîilnrity n oty;atii.lotafitsoity -wit al

îîf tînt ittio, dsire, :nd ncesitis <i tu It nian entally stintcd amnd dwarf'ed body of iieuners, wlîo are
orîiid, tuin fli eularese and cm retiîîs ofîî the uail inîcapable of advaingi-- one stop beyond flue custoiinary

cîucu>isunt's? Tîiese are questionsthiait have occurî'ed,rotieiihchteyaebenried
have bec» discusse(I. and hlave been satisfiîctorily settici]. A habit of g,,eneraIisat ion cannot begin too carly; and
'l'ley ivili oceur azalii to the student, Whlo sets, for flie 1o ileans are more available thanl thiose afforded by the
iirst tintîe, tlîat tliere is a counniou resejublance lu the antaiogy of languages. There is a1 iay by which strong
lîriniciial anti etnstitutional feaitures of the lauguages of food can be servcd to the young ini]d, so as to rentier it
differenteinre andl diffecrent quai'ters of the lobe, aigrecable. That way is the desideratuiin. It is ai, casy
suc> as i.- iliscernilîle tiaghie various races of' hunian waiy. It is flic one we reco)unîneld ; nainely, thiat the
lîeiisý tiat uive on its Surfaice. Anti lie wvili be able fo fi cher, iviti our mîethod wcii digYestoîl iii bis heaud, in

iiptse of thon> by the nature of tlîo evitlence to whl>i place of a coîitradictory class-book in bis lianti and a koy
the eni1uiry iîcces.-arily leai]s. 0f7 fuis evidence, Dlot the to flic saie iii his pock-et, slionid stand before bis pupiis,
le.Lt imîportant is the ptui 'of w'ortis and the conipo- as a dignified and inteliectual person, to comnîunicate

neent part.- tif wvomds; ainoft'r disc1osuxre that denionstraîc's cxteniporaneously, front the resources of luis own mind
aL relait îîîîisliîp l'y sîuîiain ulic mheatieal e4omuponenit-s fiose general frst principles iwhiieh lie ait flic basis of al
iii words froint flic i t-brew aund the lnuagsof West- so liti kowledge, anti whlui constitute the key to the
cr> Asia, but morte particuiarly tlîe Sanscrit, tbrougli tlie correctexercise of tue rcasoîiing faculties. The analogies
Euiropean. A fricauî, A incriein, nnd m.tlier A.-intic tongues. .are easily taught ; and besides the eadiess resources
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whielî thoy silpply to the teucher, ini furniishing liiui, uit coding thic Latin prodicative cujulictioî
one v'iew, witli a comîuatd uvur tlic Nwiole structure of' thuinle anîd prodientive coli.junuetion beinig 1
hunîaîî lailguage, tlîey Inay bu matde a1 înost zwrecable thucir agrcntt bobî' pruceedling lrther.
anîd entertinîngii exorcise tu youîi.r peos. lu the first uigree in iiiiiiberaud have the saine personîa
place, theln, we, rccuniiîcnm tixuse Nvlîo are desirous uf'. ride is, they iist ug-rec iniiinxbur Imd 1)
becomniu thoroughly acqiuaiîîte(I i'ith our systeni, nut to satisfied on thuese puinltt, prueecd to the se

nleuet the :îuulogics, for tbcy are the connieetiîxg links lores whioiîi ? Ti.ho mnswer is, tilu peojn
or tie greneral Ianguagcs uof the world. 'fhey are fully v'irtue uo' titis question and auiswuri, belonI

sttd ini the pî'ecedîxg librîs. etîtive dcpartiicîit, and consequently is
t lieue, un nl lno with loves and imilnedi
it. Lokl zigain ini the dictiuuuiry l'or thi
sentative ut' Inpe.1 is lýua't;xus ; w

W0c coaciwL the uilost iutci'cstilig anid the iiiost t,,rnuintuis.
a1Igreca ble part uof the subject ; thlat uf' pîutt.ing wurds to-

ghrto uiaku sentences. 1v is Our business iiuw tu
grivo practical illustrations ut' the foregi i uns anîd
rules, iii the wui'k uof uonipolsitiouî. Ib'is conistitutus the
test ut' the %Vhoie SyStenli. At this stagie it i.3 nlCCuSSiîry
Lu ubserve, tliat, the inanumor uf' putting together is ilc-
chaiuial. 'he three cultiinuis un the blaîclboaLrd inla> bo

viewed aus a surt uo' machine or cuntrivauice, l'or tliruwiig-
wurds intu, f'or ic purposeof ut'thir taliiiig a certain
arraun.Zueliiut, detoriuiied b>'th fli'nîi and iiuuîîber uf'

eoiiipaIi'tielîtS iii tlecînachinîe. Keopliin inii iinid tuso
dliv'1iin as thiicj, pî'odicativ'e, and aceicieta] ; anud
al.so the place uof the cinjunectiouis iii catch, 'vo shall nuw
procecd tu showv liow the mîachîine is to bo ivorked.

Taike uuy simîple sentiment ; tho sinîplor the botter at.
lirst ; as (ioul loves ile T>oil'. efi prodicativ'e coijunc-
tiuu iere is loves. Write it iii the pruper place on the
black boar'd or slato, as on the tirst paige. ]iy refeî'ritig

53

1 A MAT. Thei
oblide examine

Sec that they
1 t'oiin; l'or thic
erson. Beinug
nId tlluetioni-

'e; whîch, by
's to the u)rOdi-

to bu placcd
lituly t'olluwiîîg
e Latini rupro-
buse uxplevive

IBy relierring, tu the, tuoruns uflprilltipnls,
tlic second une ha tlîut to wvhîiul viuî bog s si
sitigiatr or plur'al ? 1 t i si'u gulaî'. '1akle, tlîeuî, theu pr'o-
dicative l'ou'iusua, wlîicl is î'ît ,;~,and place àL
directiy below lh(eule and illîttled'iatul'y It'ter A-MA.v

Tlîo Latini sentenîce is nuow coniplute. It structure, 1)it.us
AMAT POPl3LiM, is ini cunturunlity wiLh a few aiuiî1pie but
p)ositive rules, w'lîîh admîit ul, nuo v'a.'iaion.

Let us uîow change the placus ut' tlie Principals ut' the
tlîeunoe and prodicate, and iustead ut' saîyiug (s'<l loes tlhe,

ivpe, ' say t/o- heeuple l'' s toi'> el lý1q (,'A. I n the
tirst case, tlie tiiomne, Goil, being aîctive, talzes an active
prodicutiv'e coîujuzîctiouî. li oh seconîd, the tliciii
peuple is passive iiid tiiorefure tlie prodicative conuiin-

tion mîîust ho passiveo; Nwlîile the former thiine <Jod is
uiow ti'anust'erred tu tile accidentai departiiient. T/e

1"w c lu-mes love>? l'y Godu is a soenec wlîicex-
presses itLs passive proicative comîjummtioni ini Eiîglishl and

CGcrunami, by two wurds, ini place ut' b>' une, as ini rock
tu the t'unil for the prodicative, u:oîýinctiou)S, it -tvli1 bo and Lui,1 hsrset sii nuyuhr o~lil
50011 tiait lours ha tlie singular minuibor and tlîird persox. wo ,;hall have to refèe iii the prupor tiuneund pInce, tiiore
Look iiow imi the 1EÀnglisît and Latin dictiouury* for the sadiiucu bteîthaxalûIgiesoft the 1zlnguage-s ut'

Lai t'tes:ii 3'uî1etui.AII L.lv)n' ii _Northerni and Soutlieriu Europe. Eure, lu-coflus loie-'
be]lngs L theli ARE prodicative furnii. By> referrngtutî yio'ru to tleb rdiaîtive coujunetive 1;briis the
third pe'suî singular in the Latin prodicaîtivo coîîjicitivo Uîr esnsnulru i :sîe. .visrprc.te

forîni Of ARF for the equiVaIlt Of '/oves, iVo timd ià is Aîr in tlîe coýrrcsponidiig Latin furni hy A'MATuit. Thli
Place it bolow loves. llaviuîg done this, and iii ord3ýr to> Latinî thlî.ue of pplf'uud iliftie Latin foi-Il, 1.
find tlie thlîeîe, aîsk tic question, Who loves? T'fli iur.tM' These takze tlicir Places as iii flie fi'st ex-
answcr is God ; which place in the tlîemic departînent, amle But -%'o have îîow nou prodlito; for, by puittiîîg
prccding and on a line with lov-es. Look in tlî e qusiî-eccslv? lm ru't>the
dictionary for its Latin roprosentitivc. 1)EXS is tlhe is Iu prodicativereply. W'e. tlierefore, go On tu lind tlhe
word, the expltiv'c termninatiun of whîcli is ciaxmged, î as cdic by t- 1u io-"'W lv 1lyîlwt'
1 ilistcad of us; that, is, the word bocomnes PEtî ini place 'flic an.swcr is, by1 Gocd Place this answer iii the accu-
of DEs.lefor to the forins of principals, for the One0 douItaI eluimnu, closec tu flue lft side aind iii a liiie with

-whiich has its cxplctiv'c termination in i. T1he second, it be<,<om"> lor'cu. Loo'k fun iLs acuîdeuitai cu1uivalenit iii the
~~'l1besonisii un. tstleuîi snua uu s1Es Latii formeu siiguplar. It is IIho ; wlicli place dîii'cetiy

wyhich nlace directhy below thîe Euglislî wvord God, aud pro , 1o , ui fi cieu saau uupee V

- have trauislatcd T/w eqlc ecomues lorecd lhy Uuî/, Lu
*The dictionnries in coniuxion use ny be aviable. W'hit L-tilîbiu'iusAAULPu

18 wanted. however, anîd the waat cami bcecnsily supplie], us a )b o-iu MTRP0

card or list of roots, Nviuh tlieir goîiirat siguifications, excluding lIn tlie.se two exuimmples, tfli mi inc:rs fihc furs,;t,
ail signiications that airc particular anid idiomuatic. A card ofadi utscn'sp;.;ie he ohtk
roots f'or echd langage. auid a geuicral card ut' f'orius ot' variation as active, m ntescn spîSi".TiylOl ak
for ill Iîngimges, is ail tmait is rcquircd b3' thc pupils. The a proilicativ'e conjuiîctiuu (,l'actionm, howce'cr. But thev
ter.clîr nust mîupply the rcst by cxtcnpomueoms instruction, iyasth-acojninofbn wi lsase-
a duty inade emis-y by the large resouirces ilîicih thi-s system ruuzlotk ouuîto o cîg hcîla ea
furni,,-he2. The Iess the cards are used, however, tie bettem' . rate a'nd distinct forun. 'fli iuited use of tic state of
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the acf ion, on the oîîe hiaîd, and of the state of' bein,» in the first instance, by our reinîarkhs. It wia not our
on the utile 0flier and eonscqucutly thc distinction bc- original initen)ti to prcseîit the wlioic of' the fbris and
îweenl the prodicative conjunction of action and( of bcingýl, disclose so iiiiich of tlic systîni ini one inînibcr of tie
is eýxpre-ssly niark-ed and unifobriy oi)scrvc( ini both hevcr; beec:nîse, it was flsircd, thie expianatory coin-
Latin and (3reekz ; and analogicaily slîouild be equally so Inents wouid not receive that justice whicli couid best bc
ini Eng-lishi. Wc have dlready reznarked on the informnai rcndcred by liavinig sifflicient scupe to Say Il1 that iighit
practice, ini Enigiisli, of' expressing tic passive of the be zabsolttly nccssary oit eachi separate hiead. On.
action by la conjunetion of being. An exaînple of the farther retction, hiowever, and az tufus 0 some
rule ini Latin wili Show wlîy the state of' beiag shouid techers, we have becn indniced to presclît tic whiole in
niot hc nîac0e synioniymotis with a qtatc of action. Let us a condensed shape, l4u that it mnay bc at onee inade avail-
vary the first of' Uic foregoing sentences s0 as sînip]y 10 able, and its inerits înay ho set forth, so as to aflbrd
express heing; as, Goud is ltuvede. 'f'lic sentence, if' iii- filiilities tu those wio hiave takzen ail initcrest, ini the Silo-
plcmnented wvitlî wliat is understood, wili tiien ho-G<otl jeet, 10 express a dispassionaite judgiînent conccrning it.
îs fz<ie GoI. Ini the Saine iway as WC s:îv, (1'ozl is Whaî we have given is uîot to bc considcred ais a pcr-
yuod1, mecaning and îîîîiîlyîng thiat <Yod is (t y1ood (hol. fected eoîîipendiiunî. 'fic tboregoîng lias bcîi digcstcd,
Loed, hcing an expietive, lias the saine iùuncîion, and, h lurricdiy, and extendcd witliin the space of a, fcw dalys,
ini languages tluaI vary tlîcir teriniat ions to express tieir whilc the coinpositor ]î:îs been waiting for copy. It is,
accidents, is varied in the sainîe iniannier and by the saine tiierefore, to be takzeî as a rougi ilraughit and the basis
rules, aîs otlier exiîletives. 'fli Latin, Ilîcrefore, does of a. workz to be afterwards conipleted. In the inean
liol peîrmîit a passive i)rodîcative conjunction lu do the îiîîîe, we shahil he tliinkftil for suggestions fronti anly
work of' :îî expietive. ht lias a forin for the state of' friends ilo take ant interest in thic subLjeet, and wh-) iiiay
bcingi, that is reservcd exciusively f'or that state. 1B;V feci dispused to forward the objeel we have in vicw.
reflerriiig to the ýxpletives of te prodicative con,- liu oui' next nuniiiber, addiîionai iiiusti-atioiis of the
junctions, ini tie foregoinig forais, it wvill bc scen that application of Uic forius will 1be gîven, iiiei uding speci-
thîe expletive passive anîd pjrogressýiv-e, of /uccdlis anudius ;mens of eontinuous translaition froîîî the New Tecstamient

.oî ia.<o ~lîdi xrse i ai y1:sadunder a separate lîead -%ve shiah expiain thc analogies

ys:,1' AMTu.* (;(od is luizi., lui the saine inanner by of languages witli respect 10 the letters of the alphabet
DEUS ESTr AMANS. anid tlieîr -,otiids;li h roots o'alirdorth

'l'lie thîrce st.ites of the tiiemne; thîe active, al p«.ý radic:ii parts whieli carry lthe signification, consist of tivo
sive, witlî reference to the aiction; alid the state of' beilîg, or tiiree consonants ; and thierettre, iiow thiese roots,
vîthout re1*1reîice to the aîction, -.re Ils 1folows :-)EUS beiîi the roufs îîot of the words of one but of îiiany ]an-

AMAT~~~~~~~~~~ (6t lvs; iuslîvri *obcois oe):gaes, Slîoul1d forili exelusively the, partitles or syllables
DI'Lus ii'AMAVS (Lod is loved). Fa-.cli of the two tlîat chîildreîî tirst icarni wvlen thiey begin, to put letters
tirsî lias a tiieme anîd lîrodicative conjutietion. 'fli lasttgehr
lias a ticîîe, a prodicaive coajuntion and ani expletive i

By the saine proeess of tranislationî, the Greek, ' er- L'c<"il.I a inqs l ic/ (11e Ruîuss- itnJfroluc(ory
inanl, Frencli, or :iny otiier iangu:ge ina bc suibs-titiitedl "'<'m" on flhc Mo1ril Rs/sof Ilhe Romz ish ~sys(cmi.
for the Latin. Or several langutages in:y ho transiatcd ! yte1e.M ibr SynuM . Vt
Ilsiîîhan eotisly iii the iianner of our translations of the New York-) M.i\(e.B t 1 ie l yi 1..
tlhree tirst verses of' the lirst chapte'- -W York,-is In at

h xiClCSi. ut~ This is an Auierîcan edition of' a late Eî'iis vorkz
Casvls the structure of tit sentfences cannol fii to cone w~Utl.ias îtrce (isdrii iaeoi las ttrcte a onsderbleslire f'popuiarity.
ouInt ofile nmachine ta.rrect. It is, iii fact, not possihleIlipar:iugstatm inpbicciniecte
tu err. *Snch xesui as 1, adlierv to," Ilintroduce lu a vers' higli îiteh on the subjeet of wbicli il treats

uto''Y the guetnet:r, sbigb i>"wc and, thcrcf'ure, il is the mîore interesting. Thli objeel of
pii the ouglîthieta arwliw t e roîcu thîe autiior is to presexit the varos phases of h1lanisîi,

înîd îiutîing is aîîiitted7o as to show tuat il opposes le&s efient checksocrîî
w)ichiisnotstictlyiiihaîuinyand imnorality tlîan the Chuireli of Engiaîîd; anîd fliezce,

%vit], te alna'ogical rules uf' gener.ti langtuage. asaseuncfat thie introduction and enîcourage-
We wvill not tire thie patience of our readers withi mîent of couvents, nunniieries anîd sirniilar institutions, by

atitition:d exaîiiples of translation It tls tileýi , * - the Fn"ii(lisli peuple, is unadvisable and woulilb h lily
a.rticle lias re.tclied a suffiî'ient lenghil to ml(ccl tie tastes iîlipohîtie. As a niieiber of the Citircli of Eiiglaud anîd

of Uc eass f prson iieiy o huictt tieiisch es i ost luok îî in its miistry, we miglit expect thaI lie would

- - -- - - - -view. Suchi is notliowcver, tlie ase. Tliere is aliberalty11V gciitrrai aliîiîiu, whiic the prttticative Con jinictiolî is and dispassionateness pervading every page thiat eontrast
tInt ti: iî.'iigthe -. oit:t nk' hýtt'nct''îîttia favorahly wift any otiier puhlication on tie saine sub-

nu~~ ~~ tii-:'. Asu, iliel thle theie antd protiictc sgîlîi' el;aîdehîhîteati saCiita
the NLitie thing. andt the conujiuctioii is active, it is opbtion:;iet n xhbtteatora hita of the riglil

wha:t ter-liniaýLlk,ni ic proIlicate bi0îîlti hiave. it IIIy1)e stainp. possessed of no bigutry and nîo ixitoherance towards
either titeinie or prodicative. lus feliow creatures wlio differ witlh iimscif in ntatters of
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t'oith. It is a pleasuî'e, amîidst. the spuriotis (?hristiaîîity down tlieir religious opponents by populiîr agtto ,Id
of' our day, anîd the practical denial of its beliests to turii iîîdustriously pruscute that, inîans to attailn tlù.dr object,
to sincb a1 noble spcciîncni of' what shlould reallyý foi-Ii a mlay justly bu i'ugardced as the bcst. friends of Roînanismn
standlard exaînple for those wlio, dignilied 'by thoîir and thc active proiloters utf its extension. ley (Io miot,
Position ii lich clîurehi, take au active participation iii ini fact, consider the difféenît class (>1 Cireuunistaiices
thec grcat. questions of' Churcli righits and religions pro- unidcr -%hlich they a-re acting. They heep bel'ore tlieir

pgandisin. inîi,îds thei stakie and pillory uo' formier inies ; and mitrget
'lo those Who agrc w'ith us, that reason is a, more or do miot, talec inito account, thit thiere is nlo% a1 nîliddle

powerfuil weapon thýan violence, and that gentleness and eiass of' liberal iîndcd people, )îclongingto'itèrn
a love of fair p)lay reach the hueart more readily than prc- coinunuionls, Nvhiiil 0(lS the scales ot'jnstice, and whichl
stiiiiition nn( personal. vulgarity, it will be evidenit, the acts as a, barrier içraiiist the a~rsieprutenistis t'f
cause of truth would ]lave gaincd more, or, at least, othier classe> p)rut'cssîig extrenie uo' duinant views. The
WvouI( have stl'cred iess, liad the contest, on both sides violence of' f'ormîer tintes wvas ot checkcd by' icasoni.
otr the Atiantic, duriag the iast few ycars, tolichin'g Ro- ihere -,vas no -'ontrol over popular tiîa-zticîsnî; nu1 nîlcansb
nanîisiii, beeîî clîaracterised by sonie Are ot tlhe tî'uly io'pli tin hte strong and( oveirhcarîngiý p)assions ul' tiose

Chr'istianî spirit wvhicli is displayed ini evci'y page otf the NN'h1 sonulît to imnalze Couverts by the maek andi gibbct.
book on wvhichl ie arc 110w comnîenting. 'fle Ituvcrendl But thie days of religious persceutio by thie civil powvcr
M~. H obart Seynmour, a truc Prmotestant and vealous Pro- are past auid gunle l'r uvcr fron Britishi teî'ritu ry, anid p
testant iinissionary, details iii a fiiiniiliar anid simîple style pie uniglit to zlcarnl to dî.sabuise tlîuir iindils ut oid len
the varions icidlents attendiîîg lus labours ini Irelatid. dices anîd to louk, ou the condition oi' socicty nowas coi-

At oiîc tinlie lie is pî'esent. at the perfbrînanicu of' the pleteiy altuî'ud.
aîîcient eienîioniy ot' wlat is ealiud Canting a ('orpse ; It is adîîîitted by tlie pr'ess ot' Canada tliat flic iîiflu-
explainis aIl the ci rcuîîîsta lices attendinig it., anîd tlhe li- onice of' thîe ('lîui'ceh ut' liuîîîle 15 on tlhc iici'ease. 1 t' so,
pr'essions pi'oduccd on luis ow'î inid by thie spectacle. tu wlîat. Cause are W'C tu imtei)t tlîat resuit ý Is it

at aîother lie is in carîîcst but friuîîdly discussion wvitl bucause of' cuîîvcr.sious, ori1î-gainu'luiltv
a 3'oung JRoian Catliolie teaelier, ont theu respeeti'el nieC:surcs ? Cî'taiîîly îîot. Mîethuer ut' tlese is the
]uieu'its of' P>rotestanut and lbounisli tenets. Next hoe priunary anîd reail cause. It imist bu songlît, ais ini Eiîiz
accepts a1 challenge t'rom a Romian Catholic priust to dlis- ilanîd, in the gynîipaýthy created, anîoîîg thîe ixîliignt
puite the mclanling oft'hli phrase Il Ilolv C:îtlolic ('hiureh.'' anîd libural por'tions ot aIl classes,, to >ir'Ote'ct thie purse-
_Nunieî'ous iîîcidents are tlîus related of' lus irîtercourse cuted fruîîî oppî'us>itaî. It iiiu>t bu soluglit, in1 tliat noble
with parislîionurs anîd uthers, opposed to liiuîiii religious' setntimient) cxercisced oY evury oneu wlîosc mîoral sunlse us
beliet', at dlifférenit tinncs and places ; and1 tlîroîgliuit thîe niot biluited by iîîteî'ust oi. peî'veî'ted moîtives, wlîicli
whiolu narrative t.-. mnost -eîîuine coî'diality is rcpresented Zn.protects tlic wcalz agaiist, the strung. Fori a lii:i(ticiil

as hiaving- subsistcd between imiiselt' and tîtose with -%vhiom illuistrat-ion of this fleit let ils takec two cases, andi coiii-
lie liad occaision to exelianige opposite arguiiieiits,. Il is la- pare tlienii. Theu reuilt. wîli show tîlat euuiciiiatio;i anîd
bours wvcceonsequently atteîided witlî a conisidurable sliare rcasoîî anid clîarîty îiake frîcnds ; vîra, iu
of'sutecss; anîd indeed so iuch -%vais this theu case that bis raisus up a1 lîus-t uo' enleiies ini the caip ot' the p'sci
Coniversation and eonîpany w'cre solicited by iîîdividuals, tors, lio>tile to tliiîsclves. Thelî lirst is thiat of thie
famuilles and coteries bcloîîgin- to the Roulait Cathulic llcvercnld Mr Aruioutr, whio.se rulu of" actiuîî, told b\
persuasion. -No unfi-ieuidly disagreemiients scuili to hîave Iiiisult', an-J wliuse couîciliatory pract ici', as a [<rottîstiit
mnarî'd thec course of luis iiiissionary laburs, anîd witi re îniission:ir3, injsîred hiîi a, velcoie m'celîiîn aiiuug thic
speet to iinisell', personiaily, ias au imîdividual agent, iman Catholic pcasamîtry ot' Irclaild. I t I., ts lolluw s
ciîîpluýyed ini a. good canse andi a l'oly nmission,ble derivcd it iii- not for a miiomenit be tujoci ilit I chariîge îLe

îîluasîurc frouîî the pertorîîîancc ut' dîtties wvîtîci liarr-ss(lici ti<iîwtlaochycoîiîî.igv e r
uthiers, siînilarly engraged, uith annoyance and disquiet. zhi.Sedc etirheoi ii leule'. nlIkiw,

A comuparision of thlese eîrcuistaicevs, w'îtl the agt-fcw thlings i would deprecate more distîicly, filmîî hiciî
tion e-reatcd iii Enghuzlîî about twvo ycars af'ýo, tîîd tile tlit, to give culrîc iei:î îcî':iui Ilccag

sL.ate ut' public feeli il-ig1axaoIIg ourselves tt the presunt, w'licli 1 do briîîg îainst lier is totitily îlitlcret'ii froin tiii. it

timnie, goes a great 'wy t.o urove thmat both tliere and lucre i<titwira tlrlgos icie rco ule JwsiID ziChîristian, M.Nolianinedlan, Paganu, andi ail i 'liîîî'cies wilîcîlieî'
the inost effectuai miccns have been uuiintcntiomxally uscd Roman, Gireek, or P1rotestant, imtposes certain retrîimts. more or
to incerease thue 9vcr nd infiluence of the Ronman less stromg oit vice or iiuîuînorahi:y, ani ollèr sîoîîî prîrîcipleti
Cathiolie hicrarelîy. A bctter illustration oftldis facet uiay more or le"s efilcacious to protect, agaîust tCîipliîn ; thjosi'

pcrluaps bc furnishced by a comparison of the different rcsti'aints and tliose principles whlieli thie (iui'ci of itoisie offér-
kinds of reception giv-eîî by the Romnan Catholie pcîî acveker than tiio)se of «ther C'lînrelies. 1 to not cha:rge lier

wilI, coîmmîtnaîîciîg vice, ]lnt 1Io <lchlarge bier ivitli piîicing
sanitrv of lrclauîd, to Mr. Seyiiouî' ulio carried the olive wcakeu' i e'strahnts iipon teîîîpt:iîcî. 1 do isot :ieîclier witli
brandli, anîd to the omie liutîdried clerical li'bansulîo cncouraging iiîîîmoî:dity, but, 1 do licne er ut' adiv-iî.1g
euîtcred lrelauid as iuîvadc's amnd couquercrs, deteiuuîind wcakcr iii,iîiciliî s, as; a prutectLi Ili Ille' lime ot' tciiîît.ttinl.*'
to v'iolatc and t'anplo downl thle tradîtoluarv relies oil a1 - lut aul ciu'ei'sa.tis w> mit truc iîcari'i,1 idc:riicst niinleus
simple anid gesicrous lîearted people. 'l'lî oite wvas a (t if t 'iîui1ch (if U i, tis t' Io lI iami e tu vL u 'r

uvelcoine Lgnust ît th liR oiliai aîhlmi ic harthl, mvhi'cver s1<'it or'cu .vîu-mt:vi:i i 'i''<Siîî<1<~'li:

lic w-cnt. 'flic otîters w'erc peltutl andi r'vjected ias l'tliri coiruer-ia mi.iner l)e " ii se ai' , ic lil in n ci-

oMIS toîtbns; aîid defot'ctd on aIl i-dc, «ru It liîc-eize ut iul idiiy n, iii a litîgii:lcigaa.I sîcîrit Vwe puro-
Last, fuî'cet to rcli ni uisli tlicir uur±i:in aîja~.ccii t< arig' ie 'i % isri < il 1Iwitici i, 'ug 'i lit- tcil.'iccu

Now tliit pcrsetitiiIti ciil poWti' l! bcci replui- of titi: is 1<4 :i liilt r:liîii'i liuiu lautt iul .!I< noil lac ziiiu-

diatted. and C'iuiality of î'chîtîuls ini-lias 'cîa' uw-uic'la'a' i '''W:,:X' triiia''''-"î.if

ralie pontoi ivliil vear >1r'ah wli' i i

wvicih, undt'r a formuer staiî Ofut cireuîinsùiiiu'îs it wi5ais'îe r.îitd Vvlicil wolild 'i lceauki a ijaii i1 rv'ýisl>'a,e
capable of duîin.g. 'Ilose, tIlm e'fa re, whlo thlîi i' t'' punt ilatt oa i liic '<~ii:,- trae Ioiaa ii lu at i t 1iiicl;c'. 't.l
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process lcads ft a dlier ltte, and a mnore free and frailk ci- 1 ble te retalat, despite the clatînor of the satanli but un-
Ir'qsiiou of tige inter feelings. it tends to .estuliit conafidenice, sarî>1u
andi when once this le ecgtablsshed, there will bc litûnu difficulty dci"l this riestilti lihhsbe heocssu fpo
in lajiaag dowai somoe bruati prin.ipk'.te oit whicli :lnty argumgentsIUCIralrsîL Ptettii, utisrviear
11«yaf'rrards bc basce1. A ws coaaîroyersialist ii! alwnys 1 The ea eemies 'of Poe9iitsni hsPoic r

use sucla adaititi priaicipic-such acknowlodgcd truth as the those Whot tîtaIkO the grezitcst shoi' of their 1restantisin.
ri-lit arm of has after diacus:%Ioaî." In B-ntrlaaid, afltcr crezitiug! a vast niuteunt of ýynaîpnthy,

nul iltcîtiolaliv. £No -Trflf!- imotivesî are illlputted. Wlaat Wilwr .self off by aî ziantal precs. Ihîit reincîîabt
errors there nre, have grown with tinîte aaid aire eoufirzaaed the conseqciueute. There wvili reanaita V'at land noecxis-
by a long u.-age-; anud, tierefore, are less the resuit, per- te-ce _ --- !ire ; a Rlitz catiachie phiaIltx ; for whichl WC-

Im.-PR, of ehiethinu of au estublishied systeain thn! "înaaot shahl be iiutee to the spurious Protestail otf the
ensily be reittodelleti Thli recoeuaîaîendLtion that folloivs, paîrties -lio have cither front nistakzea or iîerson:al

as toteîchdt oaotdl evrail se 1. mnotives becit instrunicaatal lu uphiolding Wa-at is callid
to avoicd giviig ofleîi', is certaiaaiy, -heu(ii observcd, flac the Protestant Alliaxae, ais velcl as to titese Who lhave
surest waa to g.aain nccss tuj the niuid of ny one, if it iaidcd by direct inens to i an indirect support.
is desired te <bt $0 for thac puirpose (of erdetmwhat Irrespective howaever (if the question, ais oue of' lio-
inay be cnucecived te, tec, it-, unortiiodox Opinions or nianistin or l>rîtestaaîisaa, there i5 anotiier cexasideratioa
fi:ith. 1u siais oirna experiezacc 31 r. Seyiaîour mias succ*ss- whieh it wouhd ha' wrong to overloa'k. Wc refer to the
fi . He tellis ui th:t.c lit- was listelicti te particularly, nccessity of the Riuaa Catiaclie Church :as a balancing
.1n1i that lie ie-r waatcde( for Roin-ait (':toichrr. power iii the party pulitics of the North Atierican cou-

<Eiasilire tItistai th tlac procedings (if ta kuot of idi- liasenit, as wael! as of Caîtadn. Thle teaadeaay :aaneng uis,
itansaiToronto na el-sewliere, L-îmoa-za 11, the aie of1 with eut lag iasr f freedoin, is te ruai te e-xtreanies,

tige l>retite;t.aait Aliance ; :jAa ivitl tlae proceedings of and bv tlle asc-teeîdeaîcyV eofucesv factions te tyrataize
public tacaîZattcaîded by I>oetatli V'tarOUS sec- over cadih otites. Tfle c.ulý' nî_fc-_u.rd t,-nirtst suela a
lionîs -if flae lrtavisîc.- Wu aigh-lt select cbite speenaiien statte oif ,&cietv is te ulpwt tbot of çii1an
ofr lis, l:aua i îade lise of ona tlaa'e occaion, c taaceciit, but of are peraiancaît anad itacltînaige.abie
aq au.ld aît! oiels ]IV clergymiien as l'a <suers; but ectioiani iaterests. licaded bt' pota-erful anid I.-leated ii
in liaid-'nasO Ire îvofld tac particaalariziaL' ita-lat lias a who have a dcfiiued and settletd policy by ta-iicl tlictet-

. -. iil- l ' lsîî re ioelst h coina- 'Tegre-atcst tm-Tais, nu h lutdaliarerous: puiblic le
inanti tcinor tif vrIant arec aalled l>teti daîuttia. are those wa-b traîde oaa the popiunargtto tiacy are
]lit eývt'rvibsi:lv ims sc-ià lise iîîfnîiîs-i phlirards repeatedlly able to c-rente in t!acir own fa-vor. Liberty cari nover be

cilsc t'ig th' srcs'î'< .anî1 jllola liooatrîi Es. vc'rt scuarc wlîcrc fle sectionual iitrsaenot, lige cîougla,
liwiv lins rendIha aua-njat liseal it <'ertahî l'a-ouezz*t- nîîd Weil balaaîcid snfficientlv te, h-ep iu tiacir propea'
:ana amrin Amailo ic i eau ba' igntoriant (if the ature -sulpordiaaate sphlare tii clnss (of politicil scltr.
tif Illte iaîfilinxaulîa ntî atnal tlle hî'w ejaithiels anA 'rte c"siatia nfcrtrds tif oua-(a:aia libcertts nt

pe'.111aîil ia"ilis nmtaî- ri dt'illiertiels'ait repre.ttdlv ti ittiiiaieit a-e flic rel'ig'ious 0",nintc But cvcn
tlir-rtte.I. iat cail' .1h-! Rlaisa'îv aIli ils. particilar there ea is I ach .ickc tiiili e fa baidcascaeic
icaîu'i'z l'it. aaiî' Illes.' 11«1 Bu;îîa 'atolir.s tf <iah as - tif a-hidi tare- vr ca ay t- visible. Fir theiîc u l-

1,. v aî'l .at Ils lae tilire îîroaiaiaaaiat faaciiaies<f lîcreaits of Ilic <'hu-cl of En.11lnîail d-o nt net lit concert;
tht ls.nnî <'îlîm I'(liIna-ci tif tiSii l>rt'iaîee. Wicit is îtis C.1 fii' ('laxirchi tif -iilaa re as ansuix d

Ile'~itiiiait 4 ii îie'a.d'and 111t1i aiapirocci flisel-ilt 4ciîaa are div'idcil lin t.wi s-ctions. Thle
î;î-.iir-. fia"- i'.~'atî c"w lit'aded. (>aîo 1t'(11:1:81 ('afliashies lavc assiliat'alI pcaSiîicait. whicii it

.a-ai'i 'va~ 1'ahiZiag :iad~idii~ t Iîtllte B'aiaiv~uld' betine flic ofiter liiîes lcem iaaîin'al tii isiitt,.
t 'tia'li.t.lsa.I'u"' t cnss' i, .it'd'c - t, cLb' pe'r- 'fac priciîhe lir- aissuinMt is al ba-lauici'(if ]a'itvr
s''t'i.Atitilîca- lairritiai i'ce"aiacs imdiffercaît bteniaua' zanîag tlle ir-r'sertiontîs 'flh eatiac (f -ita-

flie l'îîsaa Nafare is ccaasidued te ,pîrringrnt'act cularr one rat ecarcelv cver talic place in titis cetuaatrv'.
politic3l juarta aîslv SQ til.acl>rtsa ÀAiliae Blit se(Curht' a~iît la pavpoîîdea-anice of conc s nt.

an1ti the, .1iîi'îarv InbraîteIant ag-e:cics t-idci reina'ain te t. suificietat. 'fIierm sýlaialti bû a pa lje nliaice, se tisit.
Ilacle rîsnm fgiar. nlv dIwiîthe aivtti t zii tl 'tahile Ilac i'brty 'tae enjea-sha bc fa-ca' frein taa'csr
frarîiua1 ; gr.I.Ztr an mniato titain iii -all' p~aer il lias Il" ret ouita the Mlir hînaîti. it ia ai e lirntct'tcai ni

nr''.naîlatlaa irîîî,4nîîdjî'Ct. l'lt ili fiari'iil n ient e h l ise flacaier. artnitailic:ttuacs 'fla îrt çlInmarer is
ati i: as a rîa;tattu i-"nlaàh -Il ;ir b lx. Wa-ii <cal- not flac 'otuhieat f frectil cti se ataicit: as is abu:se.

,.ila'a'd lii' ilîitn(." t'aie(ln-cii .- f i"c.f.'r piur- Thti, iaou 'ta-t'i flic lieraIs çýf deaiaca, Il
<if '.t'r..". .siit iieî"'t -i :8-- 1-b 1.4' taitit.iccntca. shoil lx hie sîeias lia-s' liai aIn e inter-

F<r."hîh" iai mI aa hîari'in:" lain ' I''iîm.if csure til la flac wî-al; a-. -. liv t-rtir s l-tatisciaat'
Ili-,I 'r'ýl-.% tail'u -'f'-'a''ai tii.îsJitmtîss a-cia flc %,tge-îîri o' re'c-atcs lin calier c.îîmaîttis.

~ ,.-:- '.. t!ttr iea-. i- hi-itîua. ' t".'all '! S'uIII «--' tr'aa aal: . 1 ibî in :z-.iricv. Sa ci Irer

I n i ' X a '1.-.arid'at la. i ara' :Lte h c.T"r.' fontr L~ .'lia h-u.''e r
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timents are publicly known, cannot easily assumie a flilse! auy other denoîunation or denixinations suficicut ? Or
position. And, iii tlîis particul.tr, the country lias a is titat of the Orange Societies, the riglit amui of B3ritiali
guaran tee, froin the first, rcgarding their publhe power iii British North Amieriea, sufficient ? Or are :111
character, tlieir probable course of action on n1l piiba.. these coînbined, able to present a suffi cient oppositions to
mieasures,, and the kind of policy to be expectc-d froîns the growving propcnsity to republicanize the institutions
their admninistration. Of Caniada ? Wetlink not. WVe inay 1>0 irong in our

The inenber of the Ilonse of Assenîbly or Executive opinion. But our conviction is thaýttUic cxistiing barriers,
Coixncil, who is known to liave tue confidence of the bcing st.ationary; whcreas the republican influence is
Churchl of E-ýnglanci, of tie Cliurch of Scotlanci, of tlic progressive and incrcasing, Sonle additional barrier is
Churehi of toie, Of anly larg!e section of tlie M1etlîodist rcqjuired to pieserve and insiire prospectively the balane
or other persuasion, or of the Orange oieisas a of' power betceen iiioîîarchy and deîîîoteracy-betwveeni
unitcd body, is generally a more effieie nt director of the permianence and progression.
practical business1 of tie couintr3 and a more reliable The toleration of Romnan Cathohie CLbjîns, becoînles
guardian of ifs liberties, than one, iwhosc constituents witli lis, as witlî many others, thierefore. a question, tnt
bein ' thieuselves divided and ivithîout any conuinon bond of religion, but of policy aiid expediencv. We lhave
Of union, ena possibly be. V'icwi..g the question of no liigfur the Roinaîî Cathiolic faitt,an mor1-ta
representation iii this liglit; by no mnuas a iiew one; it otiiers who beloîîg to and pro1e.ss the P>rotestant religion;
becoines a consideration'of the grentest importance, in but we entertain7a strong desire to live uuider and to
thus carrying on the governînient of flic country, chîiefly coythe blessiaîgs of a hiiited înonarchy and :ilso to sec
throughi the antagqonisni of largec seetional, intcercst:s, tîît. tlîis formn of governinient pi%",-t~tuatcd iii Northa Ainrica.
those interests should be as ;ouclî as poeible equally ]3etwceen the religious 'etinand the question of
balanced. As in the balance of powver in 1Eua<î-pe, there expediency, ive, tlicrelore, lojok on tic latter as the one
is a continual tendcncy for the balance to adjust it.self; entificd fa înost concern; -sud consider the Roinau
by the wa-rcoinbiningn, at aîl tities, froin iiiý,cive-s of Catholie Clînreli in Canada as an essetitil co-opera-ting-
individual sifcty, to oppose tlîc stronger. Thme same barrier ; in short, to express ourz-eives metaphorally, .1

tendencv vil, no doul t, ho found opemating, to a certain g-reat breakwater aga.inst the comnmunismi of the United
extent aîniong ourselves. But its influence is rnch 'States; and consequently against tiat portion of it
wcakher, owing to the large mensure of republican feeling, whieli has been transplanted here, and is in active growth
and the conzinual and powerful efforts to destroý land cultivation in this Province.
sectional distinctions. No onc is ignorant of the fat Tliose wlio have disccrnmiient, ta fathoin the nmystery
that there is a power nt work in Canada to level ail dis-
tinctions of seefs, and, aàded by the esatuiple and close
praxiimitv of the States, fo fister the establishmîent of
a spirit of coînîniuni.sî thant wovltd jroscribe and ext ir-
paie the -int.iz;,iistie principle ky wicili alune truc
liberty eau exist, No one is i-gnoraut, t her this powver is
at 'îork iii our semaIo sy tem;Unt it conistitutes the
spirf. and giusof tlîe stc;and thtth Ui yuthful
mind of Canadca is iînbibing flic poison wirili is lit future
to destrov this cssential principle 1-4 truie freedoin,
nainmev, tule ntgîs or larz:e scctions of tic colis-

To thînze not acélmiîîtcd with Cermn riti r andi
who are of couirse icnorant. or Ui.atar>thecPiio
phy of ('orre., and lus associntes.- aur r.'înifs innv lie
unintclligible; but thc ema lavc aU bbrt
-sud that inost -sztisintorilv andl cnnclusiveiy, t Grcl
doctrine of Ileracelittîs, thàm ail harinonv c'ornes ont of
the concurrenc of oppasite tenidencics. Heicitus
-'lrpmealied lionier for lais ii that Ille quarrels of
men andi gode mitglt cease fair evî-rz fur in tliatt ce
ail would go ta de'cnv."' We ha-ve a iCatndia-n schil of
philosphiers, haowcver, wlîn have niot barrowetl wisclorn
from the îpirt, Whnsè cînssicnl reniing docs not coin
prehend the îhîilosaphemes of cither Grcecrè orCr
mamv, but is IîIni:.Cd ta whaIt caies frami flie iîmare
convcnient and lsdinutcla.sscnI rcinnaiUs:
Against tlîis semaI, aind this--ceol onl. ('mumadvini frc-
dom is to 4i ~add If we- hamve nmivish fa he vo i

tîmllyswllacdup hb fthc Unitrd Stfswc ouit 1--à
Prevent tlîc irîsitionq eîantmani nation of thi, mincis of ç,zir
yaufla, andl chîerl- ilie spirit and tue- active poiv '

bnier mi2ainst thîe desi--ns o( this :schonai is ccaç
ta protect thle anta-ronistic principle of govcrnmment on
which our Canztdimîn libeùrties arc hased. Nawwhnat are
thbe barrier-. anal t- trhat exit-nt cia %hi-y i preïent Crisi ?
I- flic .îîcm-,i r th- <i?',.--i E 1'~~ -.- 'hi' e

aiUi Eglislî conversions froin the Ciaurcli of Enig1lnc
to flie Rolînaîî ('ý-itholic Churcli. cotîsequenitonl the recent
aitation iii EngLamîi mmm.v be aible Wo tr.îcc it Chicfiv to
tliis cause. Anîd notwitLst.audiîîg, ne caniiot sa fMat
siiiîi.iar conversionàs have followed Uic excîtenient wlîich
lias t.akeîii place ivithin aur own bordlers. il is no less
truc thnt am pcrsectitni-- :spirit anîd relignus cmusazde,
ca-rrieci on te prascribe lRoiiniiismi Ihecantse it is supposcd
fa be hostile t.1 eco.-niiiutiisiii. lias a te:îdcaiey to awavkei
mnoîlerate nd sensible incil ta the damîgtr of britig
devaurecI evenflnllv liv a revohîfiiunsrv li<wIm .1llich
resplects iieitîter intelligence, scmuîles of o:cemc mî

Uie ventmble relic-s af fornmer tini*es. If inoderafm te Pro>-
tesçt.iiits finil thlîcnselves placcîl betwrei wo d.inizcr.
l>Ctweèll ciilinunii. on tic aile lad, aisilI Rsatii1siî oit
fLc ier theîc.11-Cv ta maz.ke Z. clt,icc oi Ûlw lecast of
two evil.s. And if tlicýy decide Ulnît tie lcast ùi tiiese
two cvils is to concede flic daims ai ofic Roîtnzaeahali,
t hiey atome zize to blame wlio uc-ccit.mte flic clîoicc, and
whio. liv intlannna.-tory mîppcmd sud unscruipulous a-cf s of
in.tolerance. are. the cause. thecy, ar crezating clsinis
tliaî otherwise -mould neyer hlave cristeci, àid conse-
quemntly miievr could have bcen inzadc.

94li Rerrenci .Joln C àira. c.n.dia pulaliskrd by
cômiiumîa.,ndl oi lierMje.

The tcndenryv, it n~ln of lite, ta enhmance tlac
value or a- kno«ilcdge auf camiilan tiua-,sîle std no
aiaiîlg. tic pr-pukar recepta'on of a dîemreutdcr thc
aliave licading. B: ippias misc u life L-- t0 Ille
times. it i.s mîmareM. p:mîiciimîrlv ,)in la î'ceard ta tic fo.namal
a.nd foshbionable -tçpect wlîich lîrii u Observanices have

îs'ammr1 M.Car. hruh anwot ~ e amih

ainîii"n s am mhI, is a pmpilar p-.cîher, a m i zl
nin rw. n mi'tV'fîtu~ in the-uî:m!maimSaa
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the Church of Scothind. Ilis location iii the îîcigIlbor- , nost distant tcndency to raise a biush on thc chck of a
ihoud of the residence, in ýScotlanld, of ler 31.aicsty, aniid self.coiscîous sinner. lMc contents hjiiîscîf* with siniply
the extension cf the royal patronîage tu this sermion, noticing the faeL that iii commuin life, in the hustie and
have coîîfcrrcd on Iiîiîî a national distinction and at mea"- business ofli he orld, the sancitionis of the Miler law
sure of failne, wvhielh inay be considered the ig-hest are couipletely ignored. But this was ail] knownu beforo;
honorary reward that a uxinister, circuiiist.anced,as.- lie is, linoiwn Io its t*illcst extent, and f raced out in ail its- pos-
niiglît desire to posscss. Tfle judgîncîît exercised by sible ramifications. A l>ariianieîitary Couiniittee hand
ler Mnetalso, iii sclecting, fer :ipproval, a discourse, just announced tîmat, rvitIî the exception of sait and

prcgniani ithi a sei ofînorîi and reli " ious instruction,, refined rugar, every article of' comnmerce, capable of
su irell adaptcd to ceek or it lenst shiaine the intion adulteration, froimi the bircad whichl constitutes the food
froin tlic continuance of a national vice. indicates a of' tire vorking classes, to the drugs whichi are adinin-
rîEhit religlous sentiment, It the saine tine tliat it coin- istered tii the sieh-, is adulterated andi rendered unwhole-
niands our unqualjicid aidmiramtion. But iioîi:staniile ,îglll. Thlat ihs geralI practice, which uiilettercd and
these gra tifying circuiustances, %ve have Jtrit stumîmwhat, vulgar peuple C.11 llcleaItingý, but Whichl iii the lnug
disappointed in our expectatiums of dtlIengîtli toivI liclî otf coînnierce is ]-nuivii as tho secret of trade, is not
Mr. (2aird initrlît with propricty hiave c:rried ]lis arp.r- exlsvl of dto Ille large factoîrs or dealers, but
nment and illustrations. 'l'lie thoni.' is ivcll littcd tu pervades the ivhole of business doivn to even tire sinallest
draw ont lnuch tliat is prnetic.il in ti - shape of' oxai- retail trauders who sIl pics ruîade of borse fleshi, who put
pies. W1iy tiiese are miot givon, and vhv Ille argumnt vitriol .l gin and coppcris iii beer and porter, and sell
lias not been fully elabirated iln', br :îccounted l'or bý- a second timne, for -- enuiiie, the tca louves whitil liad
the nature of tire occasion, the oizit f the audience already gone the lîrocess or inifusioni. 'fli commnercial
and a desire to avoid wlm:ut iiii«lmîi bc constrmcd to carry chi:racer of nicrcly p)rtifl!ssionalt religion lmad its excluI-
invidious allusionis. Stili thieri- is soiiietliingt w:viniting tu plificatiomi cvcry day anid every hiour, iiot iu isolated
giro a clinrcter of comnplot-ness to tilt treattiiont of tlht departinents only of the national life, but iras to be scen
subjeet. Il, flic iands of Pr. Cutlirie the smiiic reser- operating anid immfleneiii±i- tue national life itsclf, as anr
Vatioli would tiot have bocmi SO scnîpulouîly, ubscrvod ; cntirety. 'fli dcvlopiemît.s ii the case of Strahan, Paul
and scairceiv (In ive thiiîk that, evemi uidrr theo sainie anid Dites badl becîx considecd as oily what are corn-
circunistznces, lic could have kept frc frîîîn ncîticing thic imon, too comunom, and iîavimg thîcir various seules of
pairticul:ir pha.-es by wliich fiiaisi i religion is'îî:îr- ratii. But tue religrions amîd secular consistency Jf
uicularly dî1nuîhd tlie niation, :xs a1 nit, lli-glt làe quicstiuncdl with, reference

Wliaîftic Frenchi rtouild Calili he (if tlle Sibjeet to its nets of lcgislatioîî1. anti st.ili mocre tvitli rcîzard to
is a populur <'ni. N oîlîiîg ea11 bc mîure' plcasin±r to tihe its sponitaîeuus iimipul:scs-. And iii tiiese latter respects
mnmd of i- individu:îl or of' a nation t1lmaîmItle reficetioui the nîationî itstlf lInat lico iuiplm-iled, by its act of wvar,
that tie heart i-, ii the riglît place. th;m the disposiicu. of repealiig tirie decalogue. Tfice conîtrast be-twccn the
and tlie latent convictions are al]i,.iàmd ; hvilst e.liher sinction and tie camuai contact w:th tho world
un-, tile practice is imot, %liat it shouhd be, amnd exteruia %vas, thus, viviuhi8v present to the public mind ; and lîad
causes have pt-rverîed tue extrmial aspect tif vrliat is beemi su by the verv natmureo f is d.iily and hourIy in.i:i-
knowîî and foi tu be the rciinie arud instinctive atti- féstitioni. No .announ<-ieiiîcnt tlint Such was . e
bute of true religion. Thli inclinationi %hich onle frels vould. thîert-forc. deepemi :mîinîpcsioIlrc-ady perfect
Io «ICt righlti is tic divinec part of hiInaIIII nature. (Of nior -tlt a nciv vieiw lu wiiat. wvns alrcady eoiinprchctîidcd
this ve arc :IlI inwrardlv senîsitive. 1%*t-sehîlolll îîiistake in tlle ampulitutde tif lIme visible fiuets.
ihe path of abstract inimi uty- fuir the pnver or Mr. <'aird s sormuoli lias :i vaine. liowever, independent
facuhtv of di mtuiiiîmgln-weeit ri-lit :ind wr:gis (ifîis eoîsaieiaîî -Iid thic ireuistane Ihiat it was
part (if our iiuir1 al:tuire. iunpll:iitçîcd Ly thle < reatir for tvii'reredl iii ors-î <f tIlit' Quicen ii md publislied by
our iii-ral guidane. Inî resl-teî iliemi li tht elaaiso onnmu of lier Mj-t itszta sgifciein a
socmetv, .mimul tlt-' <hutiis of ci meîe thr ilime oai.mî îittf icitw %wlîilli it Coîuhl imt utlicrwîsc

bi!aimsof tie iiigher laîr arte pt-rfi-ctUv irs-Il initer- lust.Thte iatiolmal wmiîîd i, tlirecctl, by il. tu lier
8100s- 1veicnsdr purclyvitîz rt--msne tii our ije-< dt-irt, lutig:-l te)Ile nmation thme lproliridy oi

unward con.cinu!:îc!ss of il.; snprcîlacv as a1 mie of foui- loï,îiig It tlle cqimitmast betwveni truc amui artificial reli-
duct- Nor aire time.e oblic"ations I--st sirhtf ir dslbç.t the gion. fullin lue face. .Amd if tlic 5ernion contains
busv -ivoentionq of the worlt. They- are ndn;itrd ; ani nuthiîîg rcialnlnothimg thmat innv iiot be found in
eqinlly in tile chiureli and inuflic faîîmilv are' hield vp "s lie ordimnîy mun of public discoure, <ir nîn bc con-

tbc, ttanidaird anti source of ail moral autumuiiv. 11 oir izidired deficient, witlu respect to thc full elaboraition of
tien. with duis lively percepii-i of what is riz-hi. ami its >1mbject ;it lias a >i-nifircamîee in lnving its hromimîcat

thi conpc:ecoiconsics of tIme raie <-f duImv, d-xe il ititca 5spoclly amnd 1îublicly imidor.scd by Ille Royal
§r-Imppn limaI1 iii praitical lif<' tilt rielaltin- lbtw-em plasm t- h is too- immueh the cuitummill t<u bliîîk tue facts

mari and immun are s-iciîdmce as lui ign-ore aIl îîemmnb. coimventi-u.-il mnrlitm; zsimd tîme deinc vinced in
lion 'f Illme riorelu vtn o-f th U ic- hihcr Inw Il.eddImmgl:- uitui uIle unmuîst le of a ssciai

Ii il ; l nniel and in cailer-t Ir; in -S ilion.i- miaure I-lîir-ll ha:ve tlhîir >oumri-e .8 ant z h in lleUi dailv
'-anmd difh-rclmm Nuavs aTi planu Z11.1 exeeire .1.,- fflI r'utimîc vif lime C-1iinumiercial rircle, Chcariv low thi ilce

imrldevices. fuor te pirpusi' if nverrt,riiig cadih is am ouverliît-.irimgtii- r-ui.aercin iiifiuene riiei obtstmuctç
otr? Mr. C-tird .csnuit ask flie quiîtsiîîn iitw il is tlle paili of ilie rt'lici-ius insinuctuir andi loids lime imoral

,o. î le 1x-s mi:proeil iio tlim cause. fuir ilhe î-irls,%e of umr in m îenue Th:c l'est prctîf Xbf dls: is the
,kncwiuC',c u uign oi Ille' di-caer tii.- imvmi~u<clntm of ulwil fium . as 'eî;imaiîins bmIo iî and

tuait fiter ire ctnimun-.îern-iivl -t-u. lify lîimn-lf tii 111îr.-hiuv. Tc r cu-ai e rîul-amlecnid-
dictrand pniouloirc lit,- prop-er ri-umu-di. 1 le du- Si-cialmiesac îuimrd sdîîirts mnaleial to touch

miot even hh-uiTny ils-- van-bus leumv< irms nou parii le.r t Ciî le, ok n.i. T.-i kill. tli e.- lit . t-b urmoîîg
ý41" îîî alu'erez vlmun!ingz XvIicla -uul imve lîut.aemcî.r - !.rure'-ît-liu, na the rennarks
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cau be Iinîiited, iii titeir application, to any aîtd everv "lit cftrrying out, thierefore, Our presciit cnquiry, it would
part of the hunait race, without distinction of tile or b*ler h b-sc of Rulit CftiiiîC Iren -ifit orc Hrigabds ocountry; but the custoutary habits of' business mnen, the cutrtelosCfionn(tlciIrhn rUiIîgudsoP>rotestant Scut)ind-t)ie valicys of the Itoiinaîn Catholic Appen-enactinents of the civil laiw, and convenltionai c1uirks aiid niv.-S, c r thc liciglits or lthe Protestant AI ps. Tiiese are
lcep lieles, by virtue of iich peuple iut business lep-ally régions too retote freint Cloeînost seiucivcteipaiouis iiichl
over-rcach, cadli otller, are sîtut. ont as conîipletely as if tebt tie poiwer of religieus princiffles, andi iii sucli regions the
they fornicd no part of the ediart of inxîniorality, or 'vere poptulations of li cennîtries tirs-, cry inucit on an eqittlitv. 1
beyond the jurisdiction of te cnstitutcd gruardiauis of shaII, ticrefore. cnflue inyseif toe > cetues of %venltli, andi
national virtue. Yet by lookiuîi at the iuîoe case, npwrndenecct nnfcurs uippltoitZr ,in te dese ad crwdedtevus anti cities, %vlierc teuiipîatioun-the 0nly way that it ouglit to be lookcd ait, as a SucceS- vail!t ail lier aliuretîteîts anti sedluctiuns, aitd ivr rcligious
Sien of causes anîd effects; tce lutter dep)endeit for their priniciffle is inost sorely aud >everely tria.»
existence oin the former; it is evident tliat wltat is A-an~ihrlrtc eIar lie reinarks as folloivs
wrenir, %vltat us vicieus, wliat constitutes iii cornuinoit lite gan-ihrfric oIav

tle tnttltcîs t trc rlîLioui lis il berinnuî' Il li tce rural di-tricts, iii the vil1lage lîoics, in Uie louuely1 vallevs. anti reiîec districts, the simiple pe.isuiurv, are as pureils vAuole cause iii the special conivcntioîialitics of ccxii- anid virtucuis as ny ini Europe. Tliey tire reiioveti fatr aivay
inerce. froin tlte- haunts cf tcliptcîîien. DBut iin the cilies anti toiwns cf

Thiis brings uis tonotlier question, lîew far civilisation, Iialy, iicerc termptattiuit exists, anti içiiere vigilauusce is iteces-
whicllxis tleiniinediateandile.itiitîatcnproductuf acoinîîncr- saiyrelaxeti, ive fini the resuits thte sante asi iii ollier Ruinait
cial State of sccicty is capab le, under the continu:înc of aloi cutre.
the oneration of tlîc iiifluieuîces wlich 1 rduced it,of being If tîtei, the irreligion of coinunon lite is '-ouxflncd tu
transformed, se as tu be nmade to liarîxtonize wvitlt tlie towns aînd cilties, it is but reasunab.ille tu scck, iii tlent fur
niandates of religionu. Titis inay be considercd carrying special caîuse-- iit. sýupposed to exist, elseiwlierc. And,
the rýguniient tou'tir. But tere is ticstopping haif way iiorcov-er, liavint- disetovercd %çliat they arc aud. iii 'hat
if tîte inîtentionî, te discover tire final issue, is sincere. tla'y couisist, il. !slould bc the respojisible duty ot the
It înay be vcry convenient, under tite aIl pervadiiîg religions guardian to inalcc tein h-iîtawn. 'aVeare, low-
influence et personal consideraticits, to dcciîîîii atfiitst ce-cr, suîpposiîîg tliat nu direct aiid formxidablc obstacles
vice and, ait tixe saine tinte, earcfully refraint front defin- czist tu prevent tîxe fearlcss IîCrforxniaxxc et ofSuclh duty,
in- in %vvhat it coiisists, ivliat arc its specitie causes and and tliat rcligious iior.tlity is above secuilar inor.îls. lit
'ivîat its mîore iuitiunatc -syunptoizns and visible forins of Pr.xctice tlîis is not lire case. Commnercial coiisideratiois
existAence. Tis, as %vc have reinarkced, is toc lnchi the and comnmercial influences enter evei)y aventue, auid coui-
custon ; nuid ]lente the blinkingt cf tîte real ques-tion trol cecry mnovelunent tliat takles place, -,Viliin the
and tue ceiscqîtent virtxial toieranlc et tîte acknow- prcîincis q<at city. To probe, tlicrctorc, thc rea-l evii, te
led-cd cvii. reveal publicly the place ivltere it is sceatcd. and to C.1l1

is xnîuniorah.ty thie attendanit on civiliîzation ? Is ait for ifs reinoval could iiet be uiidcert.-ken witli inîpuuiîy;
cdueatcd, rcfiitcd andi cultivnted state of Socicty tixe fcr, lxowcvcr alive the busy wurld, is te the suprcuiacy of
nxest vicieus ? Arc tue commeiiircial avocations cf a tari eUi divinc liw, as ai abstraction, tliere arc civil laws anîd
eit.y iinuiical te virtue " Tliese are plain questions thtat couivcitiunal canxons vhticli pusît iL aside uid practically
de net st.-rt ini evcîy îîuind, bcc-uuse i'aîiv wvould tliink igntore its authiurity; aînd woue bc to tue mnoral insteutor
thiiex prepesteroits. Tîtere arc tuose 'whosc ltighiest con- who would have tîte courage or te hairdihuod1 toel ca-
ceptien of a perfect:stite ot social existence, consists in Icuage thecir prîapricty, or even te question titeisr cotiýse-
railwvavs and steaun boats anîd tie itauuttaifcturing cipajbi- quenices.
lities of steaunll, counbincd wvith tue sltrcwvdiic. ot The tiare is not vet conte w.ici vire nulust be oiJt
helrater ;-. - -arable frein tule congrept.ion of ma--Ses of out andtiirleed it its qpecial1 couiventional fornis. WC

humain bos. wifiîin narrow limuits. h ltiould bc pic- ican by tii, not Uie persenal, but tih se unt
posterons, intcecl, te att4eiznlat% t.- rc-soin vrit persens.- cf Tiiese fornîs ultici are ndwuitted te be in conir:ivcntjeuu
tItis uvay cf tliking. Ati-l ire ]lave ne0 IlCtc nt tc ot divine prc'cptsç, bult wiriî r siuc te be jxtstificdl
xnest. stubbern facts ceuld ever be umad1(e te eperate, in the caz-ci '.ndividuaýls, otelahthvraxie
whcrc opinions hanve been inbibcd irithout exauninatien by tire civil 1mw and.-arc tolcratcd bv Society. No muartyr
and are lield as infailible -mu' net te hc questioncd, bc- ias yct riseut te proclainii thte cessation ot the comupromnise
caiuse thcqy suit tue tastes mcd profession.al habits et these hetircen religion and commerce. Thte coiipouindill, as
ivho cntcrtain thein. The questions liece put, hiever, Mr. Caird describes it,7 fer thecir slcinirte sitales of the

irvle on -tLt reates;t Social probleins of our tinte. n-ntion's tinte and tîtouglit, is operative, dccply and per-
T ,e arc caipable et bcingr -in.wcre(l, neot alune hy a innnently, threughoult. tire ibole social stet; and iLq

suununary of argeuments, but mIse by the rea-liis as tlicy finuits are, as stnted, a total scpfrinitioanu d an entire
arc ývisible in die actua-l werld. exclus,;ion of te religion front buins e he world.

A comparison et the relative cliarmeiteristies of ain
agricultural and commercial population mferds the nost
ancesible and s;atistm-rtory tet t tc iiuora d religions h1
excellence of tire reaiesct S ocial life. Tlîc best Th-6.,r rnos:. c-~r- yPeesrfîece
evidence which ire have muet wt is ,ctz-ted in the ivorc1$G
ot t-hc Rcv. M. Ilebart Scyuncur, wiruel re htave just Tire consM.uences, visible ini Scotl.-nîl, ot a wrong
eritised, eniied. -E ig ii ic hemaii. In division of the educational carriculunu, lias guven occa-
cemnpariiîw thc ofiicial rcturns of crime in difféet sien te Prof*esser olaki e Ediuuburghl Cniversitç, te
centitries .for tire purpo.se-s ot provin- thlit it is g.cater. put forth soume pertinent reînarks. wliicli bear se dircctly
in Roman ('-atliolic tItan ini Protestant ccîuntrics, he on mliat 4s. passiing amcng ourslve. that ire consider
nuikes tr fellowing statement which ,ittests a trurtî theuu descrving of our particular motice. Wc have -
efteu before prùpounded by capable and intelligent remdy rem.uked on te absulrdity of liaving Hormer and
travelle.c Vit-"il in tho Gr3nuxar Sehool, and Ceun-non Sehool,
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ais they arc now iii Ipper C'anada, by order of the Gov-! a retentive înemory; inere accidenîts of constitutional
ernhnent; iii the lutter throughi its ('onînion Sclîool tenîipernient; for the possession of iwhielh the Govern-
officiaIs. This sort of'junîible bas 1produced in Scotland ment :îcts wrongiy mwhen it offers a prcmiunx. For, flot
a iuediocrity of national talent. There, tic poorer csesouly is tliere no personal merit in liaving a precocius in-
have been drilleci in Iloiner aîîd Virgil; the commercial teilect ; because it is an indication of disease; but it is
classes have been drilled iii Ihnîier and Virgil; thc a recorded filet iii the selîool registcrs of the ivorld, that
better c ducmîtcd and prfsinlclasses have beeu drilled carly fostcring of tlic ninds of youth, has produccd in-
inii humer and Vir"i[; and flic results are a gemîcral variably puny and sick-ly mental e:îpaeities, iii mature
niiedioerity of talent and an absence of proiiciency. What age.
I>rofessor B'ikekie c:alis I>resbytcrian Iparity," to whiclhî C We think that, witiîout an exception, the expressed
lie imputes tile whole cii4, a tendeney to level ci-ery opinion of those who have beca look-ed up to inii moderm
tbing downi tu mediocrity. Anîd, no doubt, as the 1>res- tiies, as best capable of giving- the rcsuhat of their ex-
byterian furmîî of Chîurch goycrnicnt is funded on a pcrieiîce, favor the îîurtuning of tlic body in its lîealthy
republican basis, it cannot fimil bo have this effeet, if' the developiîcmît, in eariy life, as the point of paramouait
tendeney is îlot gmiarded agminst and cliech-ed by influ- inmportanlce. A.nd i. is ziot to be supposed flint this is
ential seholars oU îîîore eniarîed iiiind. %who believe thiat acom 1 lhdwlien flic youth mttailis lus eilth3ear.

mn ehols ud:~îît>î~ clola~.,as ch :î luso ietv ere 'flic d-e1 chpinent of the body goes on to the Dge of
tire dis-.tincetionàs of r.înk which requime tu lie obserN cd and tivcnty-live. 1>rofessor Black-ic is particular iii recom-
îîîaintaimîcd. incnding tlic corresliondence tîmat should be observed

In Scotlaîîd, aîs hiere, fl iic Lit iiîlt regarded, betwceeî thîc different tstagies during -the progrcss froni
s0 inuch, a plae to Iearn soinelliinig thiat could îlot be boylîood tu îanihod, anid those studies that are appro-
nequircd iiifthe Iower acxolms to pmîss tliroughi ai pniate to c:îch stage. lndecd, teo niuch force cannot be
formal course of qtudy for tlie lîirose of procuring >unie piaced on tlie îîeccssity of*thîis corre-spoîîdence, when it is
fictitious badgze of mnent that will lic servicable to its 'comîsider~d fliat tlie body and the inid mutualiy affect
possessor aftcrvards, iii a commîercial point of view. <îcl uothler, and tlîdt a stronga:nd vigorous mîind requires
Professer Black-ie inost ju(liciomsly rccomnniends tlîat a *fur its support a hie.zIliy and inuiscular body. The
boy qliould enter lus eighàtli vear before lie is sent bo debility observable by t'le absence of mnuscular structure
sehiool. Thon, after pasabing thîrotî-.rî flic iaterismcdi:îte ainong a lreportion of tlic population of large cities
sehools, lie slîouid bo niiit-tcmii'tmr of rigc on Ili- lias bccn inîputcd, bj sonie of our iiiost popular writers,
entrance te tlic university. if ai univorsity is iint it to tlie neglcet in early life of' wlat they cumîl "4 phmysical
ouglit to ho, ain ifiýtitîitiomi of lcctmiirt.ips,,-anid îlot an duaiî;"and flic t oo early and continuous applimînce
upper Coiniîon schjool, it ks evideiit flint below tuelie of >clîolastic reuiînen. If is not a question, now, w hether
of nineteen. a yoîith wouid not bc cnpable of appre- flie intelcct or .that wlîiclî îourishîes- it sîîould receive
ciating lectures thlat evinice the nliceties of literariy dis- flic !argest m1iînount of parental or tutorial attention.
criluiina tiomu aiîd deep rescaircli ; and vwould require ail tlie Sciemitifie rescarcli las decided the nature of the relation-
previons ycars, betweeul eighit muid iinece, to fit lirai ship whiech Subsisits bctwcen tlme two, and -'rhat Professor
for enterinir a university su constituted. After recoin- Bi1ackie calis for is tlîe observanice of the conditionîs, by

inendn stogy aieen s the proper unîversîtynge, imens of whicli tlîcir natural and normal existence cuan

facihities to, wliat lie calîs;, jumpinîg froin tîme"low-cst to Is if flot txem cvident tlîat any stimulus iinmparted to a
the highilest schools. AS fuis beairs directly on tur delionte and sensitive mmnd, perhaps occupyiîg a wcakly
presont grovemuniomît cvsteiin, ive give flic words of flic and prcdisposed sich-ly state of body, mnust have a direct
leamned P'roae-ssýor :'temîdcacy to produce tiiose very consequencetz, which so

"37Yet sucl vas the only mugc nt -wbicli tlie vouflî were fit te 1îîany able ivniters Lave depictzd, ais attending an ira-
corne-flic onlv ng.c nt vhicIiftic Profcssýors couhi re.auly be of perfect knowlcdge, hy practical cducatioaists, of the
lise, te thlin. Timose wbe calmer camne theinselves. or wcre sent normîal rcla-tionsiiips-ef the two component, parts of the
b>' their foolisla parents rseoner, camne for the rnost pnrt, frin huuîîan hcing, tile intellecturl and thie corpereai. But,motives of rumnity. It îouids iwell te bc able te uy thceV are t estsldo u rt fwa 5heealnnd ti
at college. And thus zut vas tiîat solidi learaing and Iasting ac- ob ,iife ftetuho hti ir fimd ti
cornplilimnms arc sacriiccd to lucre show. At the prisent not ncccssry te confine our -views to what las been
turne thus was donc to a toy xtraordiaary cxtcnt- Even the written on thue subjcct. Look around rit thc mn, who,
l)iviniiîy students, who might be supposed te lue undcr sacrcd whcn bovs, carried nwiy the scholarships, and sec if
obligations~ te acqu-inu. themnsclves with the original fougues of thecy have the stamnina, mncntmuhly and bodily, of those
the -$cripturcs, wcre, in nan> instances, ho Imad been toid b>'weatnc u ai ehosa h an ie u
Dr. Roeb=r Lee, unable te rcad with an>' tliing like case or Wh .tede h -inesol ath s= tmbu
tlîîcnçy the (rcek New Testament, by> ne mens a difficult book 'wcrc coîîsidcred lîttie better than dunces. The trec is
w mile. in 11eebrew, theïr lips vert -tlrnoftr.ttcrlv uncircurnci!scd. kneIlwn lyt it.- fruit; an d by ne better criterieri ean the
Now this is a site of tlîiags wiii&' ouglit not te lic permnitted; question ho decide l dîn by eue, ,,mcli zs this, whîich, i
thercehOulid hco eteicmance of parties who could not bc allowed *rcicl
te Pa»ss throuêgb rorne orf the upper schools, wlîich ire have iii roi. ie u-ool ivîî oc eou ennmw
the citv,. bcing perrniuedq- te pass trough our uiniveriies and 1
divinitv halls. There% îs net a voubh in Dr. llodgsen's seventii IrIinot do bettcr than qulote here frern an excellent
c!ass but could de liter ilia tis. Vtrmer mnust bc semne checck litile work-, hv Dr. Amnariahi Bricliaun, on "1Tlîe Influence
te se sçuddemî jumping frein the lowest te flhe Iiighàem le:iraing, of %etul Cultimutien on lcalth. " Dr. Ihighn say
or ra-ther. ho sbeuld say, te Uich position which shoulîl euh>' bc 1Tehsoýoftem5,di-tnifle enwl 1biv,

ruchd trong th of buttouring" .lenti us te tlie conclusion, thnt earl>' menta-Li culture is net acces-

SConctcd with this simbicet, intinmrîtelv. is tie iiastitii- inrr la r<er te preilloa tie hiighe'st powcrs of mind. There
t*011 Of cearhi And on this, as (1mi :1hîuîost eveî-v is c aru min mtaace of a gremit mani, oeo e bas ccemp?ùthed
thinit% el." Our. Cuovermîment linsq donc, ini a sllaicwnv. griat i.c-5uit3, and bas ebtaiaed tue gratitude ef mnankind, irbe
it bis blundercd. It is wrchl knewn thîzuIt suicrCcý, ia c'Ir- in ca-rl>' lite recci-rcd an elluention ia rcferencc te i.be wemzdcrful

r labours which ho afterirardit periemrncd. The grceatcst philese-Jying awUy schohurshiips. las dependeat oli prcecitv :ind phcsrriors andl peetç, those me-, whe bave staamped tbeir
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oivu chariictcrs upon the ago in IvIbich thocy ivcd ; or who, as What reasons iiiay have deterniined Don negan toi-"usisi siyq liave bei tho ' truc represcîltatives of the spirit prefer the nmasculine do îiot appear. 'fle London alla
a-î. ideus of' their finize," havo rccivcd no boîter eoducaîjun, 1nuiercneionofisLxunswlasngiiadleuoî Younig, thon their associates ivho %çre liever knuwar bo-yond their own neiglibourhood. Ili gerieral, their education American class books, havetisedr. flcpob-
mis but sat in etirly life, Setf duraiuin, iii aftcr life, made lo ty is tîmat hie copied froin Schneiider, and this latter
thei grcat, so fur as education lhad atiy elhect. For thoir ele- from old editioxîs of Theophi-astus aîîd uthers. This is,
fli thc vero; iadey tcd lup amrl tio(-/,oriau c licte; bt, t ueat, presuiiablc ; as lie admiits that Schieider was
thoii t o iig oatc rwu iudte trx idtetaps is miodel, and inakes refièrence to 'fîcoplirastus f'or hisraig0oid dcrivation, of 1~i)u.But, independent of theseconi

Dir. Briglia goes into fa:cts and details, nîlinutely, bo deainw eegvrc i u l-c femsu
show tlic extent to wlijch mental debility and inisanlity ,Z

havebeenprudccd y oerwukingtIc reeu~u , îîiîî e gender by i-casons of quite a different kind.
whem Vun~.. ''ii sate las eendun b amm cm lii prin:cipal words whIih hiave a conmnon gender, timt

lîctemit wrtrs oit thc subjeet; anîd, aîlong thtese, by . s, whmci ]lave hoth a masculine and fic-iiinmnie appli-
mmm:ny edi~d cii Aîd i isîîuliiig ew u h tod ctio, an author, if he conforuis to tic laiw of' genders,

tîtt ii ayong erunisa ynîtoti ~d is ut perect liberty tu rnal<ecehoice of cither. lie înay
cnsd rgaîîmn;:nd tatif xcted i uaul ~Arcsed ay P~ or i, a s it suits lus purpose, withiout

boil dscms o mntl nsniyorboisdl Uxic ed îmLît iolating any rule. Wce have not denied to t»mj1o:; abiy euse Yt our ovcrliîi îîty or ots imtde mineinnu. om fo euîder; l'or, iotvitlstaniding that its principal
apprpriaion f £*3000, or $12,000, for selhol.irships in eliaraceteristics are mnasculine, stîll tic circuunstance of'

apprpritio of xcîmn~ils having been employed in the fenùnine, and the reasoni
tic 1>roviwKaîtl University, for the purpuse of -iin 1
and foustcrit.g this precocious state of iid. Only pri- ' why, is an, evîdence, as ive shall show, that its gender
corious boys carry off these schoularshî;lps. A boy wlmose was considered comnmnon. Those who object to its being
intellect is slow of developeinent, but w-ho bias the bcst muasculine, comîsc<uently ohjcct to its haviîig thîis coin-

iîîollctwheî i isfuly dvclpcd lis n clamîo w ili on grender, and mnay bcexpected to showv thicir roasons
everof amnng oe. 1e oes iottry becuselusin-for ignoring the masculine relations and lèatures of tie

setc gniîsdosntepnsecly 'ficont- word. T1he question, therefore, now te ho decidcd, isseatd gniusdoe notexpnd o caly. The ompti-net the masculine or feéiinine igenderobution is therefore îîot f'air. Thicy arc in fact, flot 50rofjtoç u
mmd 'rîzs fr coipcitioi, s prnîînîs mcl outb wether it bias a conirnon mci(der, or is exclusively l'e-

tenîpt bu action diseased stittes of thc intellect, wlicli A t thîme rl ob olwd le h edrinedical in and thc Iilîihst authorities say 5houl bec st ~ -I oh ulwdwle u edrisurumdd yinleîcs md -aLet t Inur I doubtful, w-c lave an exccllent authority iii thc w-o-bs of
veiryoppie. (2ifune ndtetieto a auete laude Lancelot. ' leu-e w-e ind thc following,:.-

urpae wvill not permîit of an extension of oui- i-e- 41W-honorer von arc in nny doubt conccrning the gender of a
marks, ut titis tinie, oit a xîîost profitable and fruitful nouri, flic niosi gencral i-ulcflint can ho giron, is te considor
subjeet ; but on a future occasion wce shahl treat it more tule natuîreo ai te thing iL signifies, and undcr what genou-ai
elabora tely, to set forti thc stu-ongly expresscd opinions "voud if uîiay bo coniprised.
of a host of stanidard authorities, w-hvlo have provcd, h- " The coninon anîd goncral word frequentiy rogulatos the

clasifiction cf pecil as gondor of ail the other nouns coînpu-cendcd undcr il.nlatuifiatin vof1d spa shets, bliat, iii edumation asin tbc, 'Nw Uthl the cormron word, or tile gcncral signification,natual wrld wha issoon ripe becoînes soon rotten ; a usuaii3' regulatos the gender of thiose notais ewhich arc conîpre-
fact w-hichi oui- educationists do no seîi te perceive, or* hieiîde undolr it, yet it soînctiaics quits; iL gender to assume
thcy mighit consider it a religious obligation, even on thme Liiit of thc termination."*
!Fcore of hiumaiîity, to attend tii-st thc bodily wants of Poedn o ncnon.ywl lcrl eelin pret-orions youtlî, and hy ail menas restrain his mental rccigIOi onomtywihtei-b îreld

effots, y remîoing îme ncitmens w-micî ~ lown, w-e find that the tlîing s«inified by 4~1 i;is the
tIen, whether tîmese arc scholarshi ps or prizes in any bai-k ofa ti-c; and tîlat bark is the coininon or general1
otîmer forais. rer wieulaalyte g of tIme odier

expeet that tlic gender of baT/c shiould determine the
NOTE~ ON THE GE.NDE1L 0F fron. emder of words signilfyin- the sanie thing, iii otmer Inn-

E xception liaviîîg been tamlen to tic gender of thus word tuagesq, w-hon tic terminations of thmese other words ai-e
mn thie masculine, ns it appears on. Oui- title Page, w-c îîay miot such as to make tiiema quit tîmeir original and proper
state nt the cutset, tInt it was not without the znost' gender. Ilow exactly tic pu-actice comfuraîs with the
careful coînparisen of evidence tiat thc masculine gender i-uic, w-ill ho seen by the illustrations w-hidi follow
wfas rndoptcd. Ilad w-e confidingy followed Hiedericus, It is necessa-ry, howcvci-, ii flic fi-st place, to notice
Bloonmfield, Liddle and Scott, Scin-evelius, Stephanus, ithe principle hy w-hichi particu'lar woi-ds beeane posscssed
Scapula, or Ponnegarn, w-e should have donc w-iat is toc of twe genders. For it scmns eri-oneous tlint tic sanie
coalition W-itm isou-ne namely, have tak-en thc authom-ity thîing slîould ho botm masculine and fcnminine ; as
without questioning the i-csons for doing se. Or, lad -duo , d-opo>;7 4 îià;o, j; o thoughl thc cl-
w-e taken thc lusage of several Greck autbors, as conclu- planatiomi of thc renson soomi dispels al] senîblance of
sive, thue cri-or w-ould have beci stili grcatcr; for the ci-rci. Thli eirhicst wruitcrs appcar to have been governed
usage of a fow could notdecideand couldho ne criterion, mn tieur detcrnîination of gcnder-, by w-hat Chade Lui celot
thit Otiiers lîad net fohhowcd a heI vcry reverse. designates "Ithe nature of Uic tliing;" and to, have fol-

By thc saine process of rcasoîiiug, (r e.*ý;.o:; ceuld net lowcd tc i-uIc w-hicih Liniio-us dpdinlsbtiiî
bc prenounced unautho-izcd. iinlcss it ceîîld ho shown classification of genders. Thnt. is, giving the masculine
tbnt ne author lad cn'ploycd it se. This, lioe-ver, lias te tliint,î that ai-e aicive, strong, robnist, and capable of
net been donc. And tIe ceîusequence is, fliat a -encra-n1 iîpcginting other tlings. Aîîd thie fcmininc te w-bat-
conclusion bas been draw-î fi-cm particular pri-cumise.ç, by ~. -____ -_ _ _ .

thOse who lave objected te the masculine gender. Pori Roy3 al La.1in Graniaar, Vol. L. p. ô, S.
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ever are passive, capable of being iînpregnated, and ;fexainine because Virgil, Lucani and Claudian had -iven
capable of carrying or bringing fortlî. So the Suni was it tlîat gcîîdcr. A littie attention, however, would
made masculine, because hoe gives out light and heat; show that (9-o:; and mEus corne froin, the Sanscrit Devas
and tire 3Moon fémninine, because slue is the recipient of and Zend JJcvtas, hotli of whIiclî -are masculine. 'fliat
that lig-ht and heat.* Lu like inanner. ffir;9o; ortheo, i o; and us are mnasculinre termiintions. And tiat
the bark of tue -,id.upo; tree, beit)- capable of receîving tire nature of tire tlîing signilied is tiat of an active
impressions, or of being ivritten on, wvas, by Virtue of'. controlling puwver
this capacity, inade fèiitiiiie. But lï,*?o: ]îad two Otlier %vords, sucir as .si'l\us (a black thorni), RUBUS
natures. Whien writtcn on, it was then capable of im- (a braînhie busli), suiwrt (the curk troc), OLEASIER (a
pregriating. It wvas no longer passive. The written wild olive), iPOLiSm (fine- flour), SCRoBis (a ditch), ha~ve
I)ioee cf bar];, the book, tic jý7î); becamie tîren an uni- doubtful genders, in tlîc old Latin works. Tfli right
pregnator. It trerefore assumned tue masculine gender. grender fýa eaell couid, irowcver, be casily detcrnîiincd by

Tfli change froin tic feminine to the masculine, it will tue application of a riglît netlrod of derivation. But
be observed, dues flot take place till aftcr the writingh las any mne wlio would consider liniiself justified ini giving a
been effeetcd. As simple bark, susceptible of boit)g ini- particular gondor to a word, because lie can cite liaîf a
pressod, it is ~ 9~o.As writtcn bark, carr-;ing, a pre-, dozen autîrors wlio have given tîre saine gender tu Uic
cept, admonition, comimand, or Iaw, whichi is to influence saineo ivord, inrust bo posscssed of a very smiall sîrare of
or govcrn the lives of moen, it is 0' Th;~o. is is the the fariculty of discrimination.
definition, ini accordance widi the rîîlc of'Claude Lanice- 'fli necessity of going hack f0 tue primitive root for
lot, that tlîe nature of the thing significd fixes tie gendor. Uic gender is exeni1 lifled by Cl'aude Lancclot, on tue

Lt is not to bcecxpcted thrat, ii tlîe peregrination and word Mainmmus. Ile says :-"1 .11amona or Miuona,
translation of words, througlr iany languages, the on -, or cIsc Mamoncis, iwith onie or two M., whiicli Despauter
ginal nature of the tlîing signified should constantly be' Puts in tUi c ater gen der, and Beza lias translated in
obscrvcd. Iii place of tlîis observance of tire primiary tlîe féminine, ve ram Jlùmmonan, St. Luke, cihap. xvi.,
reason, ive lind that words of a corirnoni gender carne to, ougiL r-atlîer to be in tire masculine, as it is in tire Syriae
have onily a uascuiinc or a femiîîine. And oftcn clifred aiuae in iiich Christ spok-e." Tfli Vulgate ao
to, the neuter, to correspond witir the terinination of tlîat, lias the féinine. 'fli equivalent for M'oN.in
gender. Anid lience tire reason of the variation of tle' Grcek is ~iowiiicii is miasculine. Wlicn words
genders of words tîrat have flic saine signification. So change ini passiîrg througi sever-il laîrguages, it often

'pfr&; skinor utsie cverig),wiiiii s hou ~ happons tlîat the grender ani( tue sigiuification also change.
uine anrd feminine in Greek , is only feîiîiiine un tIre And sorîre douhts have arisen on tlîe propricty of cirang-
Anglo-Saxon rindl (bark), anîd Germian rinb'c (bark). in- an establislied geirder for the primiitive one. A

A reîizîark-able chanige froin the comnmon genider to tire qulestion of' this kind slîould ho deult with in the saine
masculine is observahle in tIre foilowing :-Greok, lias. ay as ivc sirould a q1uestioni of' the saine kind with re-
and fein. î~r~;(>.wo leave, and pro skin) ; Latin, ference to sigiicatioîi. If the signification of tire pri-
niase., LIBlERt bark or book) ; I tali:rî, mnase., Iilro (book); rîritive language, is tîrat of ail tIre denrivcd formis, occur-
Frenrch, îaasc., lirrc (book". Also, tire Greek mai.se. in- in derivcd laîrguirges, soslionld tIre primritive gender
and foin. rd-eqmo; (bark, book, paperi ; ILiiiaîi, mase. goverîr thrat of ail words hraîiciring froni tire primirtive
Ipapiro (pmper); Frenrch, iria-so. 1)apj)'r (paper) 1111i1s, stock. (?onforniahly %viti thIs ruie, hothl Beza's edition
wiieîr tiiese words camne to he coîrsidered nro longer as and tIre Vulgate are ivrorg in rîîakiîrg LuroN.femin-
barki, but as a book, threy dropt or lest t1îcir signification ic, iii tue xvi. drap. of St. Luke; aund flespauter is as
of hark, aind aecordiîrgly rctaiîîed tire iiiasLciîie gender fiar wvrong ini mraking it feuLer.
of brook :rloie. 'fins ivas a proper linmitation o 'f tire As in HZcoz, and 1)Eus, anid M1NAMTMONAS, usýage is a
goîrder. TIre saine slîould brave becir donc Iwitii false guide if allowed to assunie dcspotic sway over a

Jrfro, awIo; ad :io; yhe wrte onadcni- writer's judgîîrent. Because MACNDîONAS takleS tire
dered as :r boule. Thev are entitlcd to tire feinininle feniinie gerîdor iii tIre New Tfestamnirt, iS 110 argument
gender, oîrly ini thIe stateo f being susceptible of iîn1îrcs- for ifs propriot y; and tire saine :rrguinecnt applies with
sinrs, bofore tire iinprcssipnis have hecîr irrade. î3rrt regard to tire appearance of iii tIre feniiniie.
after tire impressions have bcen rmade, tirey lose tiroir II:,,for tîre saine reason, tirouglr it înay be toierated,
feniinie cirai-cter, anîd becoino masculine. Tfli rie is because iL is already estahiisircd by usage, us cquallyexplicit.wrong on principie. What us signi fied by ~~~<;and

If lexicograpiers andi Greek authors hrave cnipoyed l is at ljt>o. And as, hy tire nature of the thing, a
the feîniniiiie te express the miasculinie genider tlîoy brave book is Miasculine, no usage cau justify ifs hoingr ma~de
donc se Nvithoit reaLsoni; inid tire practice is te ho te assumne a fémîinine or ircuter gender ; inuci lcss to

ac urtd or fen tror iulig e rrketie ecssryasuirie hoth geriders; for no sin-le thîirî can, under tire
distinction, or tieglecting- to . bscrve tire naeural differ- sienature, ho hotui femniriine anrd ricuter. Wiien
once, hotweir hq rk, aLS a recipien:, aurd as air agent. words are muade, signifyirig tire sare tiring, to have two

An appeail to u-sage is, ne douhf, coirveiieiit te tirose genders, or ivlrat is calcd a coirîniin goîrder, tis happons
who arc not able to aîvail thircrselves of any otrer criticai becauise the writcrs using- thireu are ignorant of the riglit

applianice. But ii agao ieuaeo iehst ione. It *innot be expcctcd tirat ail words are as easihy
writers is wrong rn maîîy re.spects. Wliicir iakes it tmacabie to tioir originai roots, as DEUS, MA-CENONAS,proper and nece-ssary to question thoir reasons, atie.o :; 'lce is raM ilciy~ihsnewrs

sa t iire tîragt we feel disposed to follow their esamnple. and while doubt renrîins, there Î2, of course, no alterna-
Usige nht justifv~ a fenriniire gender for H&o; (CGod , tive traîr te tolerate turc double geniders. Stili, tirero is

in tire mnîrîds of soirre, hecause tîre Greeks wrof e 4 dro;. n cri-or in doing so. 'fli pracetice is wroîrg; hut our
and ~ ~o.And DEus miight, be supposed to ho ignorance of wlrat is riglît disables us froni a-rpplying a

reinncdy.
* Hern.,p. 4& Man. words, agmin, inve changed their gender, for 110
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other perceptible reason, titan usag e. Vint whiell is the of Claude Liancelot, before noticed; iwlaereia a word
coillion Lendcr ut one period, lias beeta lost, and another quits its legitima.te gender to assume that of the terini-
adopted iii its stead. Ilow far, it anay be prcsuînced, nation.
this lias beeti the case witli j!,fj3o;, is apparent iu i'arious-
circunastances ; aiuouniting- to sonmething like circuna-
stantial evidence. finat it liad been uscd iii the ianscu- Comparative Number of Latin, Anglo-Sax'u, a.nd
lino Lthere is everýy certainty ; fbr wc cannot conceive other Words in the English Language.
thnt 1)onnenaîa il ould have -one counter tu Schineider and To whiat extent the Eiilishi is indebted to foreign
Tlacophrastus, the autiiorities to whielh, by imiplication, lanuagcs, an d more partieularly to the Latin and Anglo-
ho refers; or, if it be supposed that lie niistook the Saxn, for thyod fwihi scmoe, yb

gender, tliat lie could haeescaped, iii titis particular: fully tcstcd by tlae flollowing anialysis of the extr-aets nt
word, the severe criticisins of the Londlon (2uarterdi, page 41. Thla result ivili shiow ltoi nnachl wveiglit is tto
Revicu-, admninistercd ou the appearance, successivcly, Of, be 'iven to the opinion that the Anglo-Saxon predoini-
the first, second, and fourth editions of his Lexicon. aîtes 'rîcs cxrcswr1eetdfraohrpaoe
It is only by relèrence to te old editions of Theophrastus but as they are a litîr speciniien of the Englisli in ordinary
and to Selhneider's Lexicon tlîat titis point can bc settled. use, yo obeto a aet hI cngtepr
Wrbat, besides, inakes the presuirnption strong that pose of analysis. Speciîniens eould be got, wherein the

Wi
3 2

o; ~ ~ 1 mazaeldisgne hne i h lrs i writcrs are known to have studiously excludcd words of
tus, is the tendency, sitace thc gencrie arrangement Of Latin or Greekorigin. And, on the other hiand, wlicrein
Linarceus, to adopt the class>ifitioni thon laid down. thoy have gOne to 1an opposite exîrenie, and wvritten iii1 1qi)o orgnly signifying a trc, ivhich Liiina.us Put wliat is called the prl itnzdEgihsye u
iii the fetaiiiine, naigh-t have iîîflucnced modemn edit.orsaschroftse oudl ealyojtiaew
to change it to that geonder, whcirevcer they iuîglit have prefer passaîges that presimnt thle Englisla style of, speaking.
found it to ]lave any àtlar. As tothe liberties indulged and writing, us it is inost coiiiiionly praetiscd. Stieh as
by editors of ieoplirastus, as well as of othier ancient the folloiagf
authors, tlae folloviing passage froin Claude Lancelot's "T xmn note eeazicnsane y~ii i

Latn (aîanarwil gie sme dea Th sujee istIclangutige of a country niny ho altered, wouid foi-ce nie to enter
OLEASTYP., or Wild Olive Tree. into :i avide fi.-)a wt

"Vossins, indeed, in order to defcnd Gaza ivho inade it
ferniniuîe ia Theophrastns, avails hiniself of the foioiig pal-
sage of Cicero's 3rd book against Verres, vrhere Mîuîutius ani
Robcrt Stephien rcad ira the fémninine, lio'nlie sus)endiju.,sit in
olcastro quadain; pretending titat Lamiibinus is thc oiily one
who rcids in oletistro quiodtzmni, in the nauscaline, bat, lie îidds,
int-iis !d'ris. Aîad yct lac siaouid have taken notice tiiat the
excellent edition of Gmuterus rendis it in Uhc mnascaline, anti
assures us tliat titis is tce reading of the ancien, copies. Anie
ivc find ttat, iii this, as ahaaiost iu everytiiing cisc, il. lis becn
foiiowed by- t Eizevir ediation. This secins to hc confirined hy
reason; hecause as Prie-" nl obFerves, ahi nouas in er of the
second dceinsion arc maasculiine walthout exception."

Jiere, w-e observe, eitlaer liberîjes have been takzen or
iîacapacitv lias been evincedl, ivitla reszpect to Ibo gender
intendcd l'or OLEASTEIt1, by Thieoplirastus. May not
one or otlier have laappened with j3j~;as well as wviîla
OLEASiET R? But Claude Lanelot fiius b:ek on the
gentier, to settie the point. Ilc says, on thae autliurîty
of Priscian, that tlae teriitiiniion Fit as iaasculine, and
for titis reasonttice riglit gender of OLEASTEit is the
masculine. By the satame arguaient o; being a utasculine
termninutioa should put j'3;0o; iua the masculine. Bat
we d10 not comsider it iiecessary to exhibit thiese analogies
any fartaer. Every circunaistance, every -%vay iii whaichl

(3 co au be viewcd, cither ini its terniination, pedigý,ree
or analoýgies brings us to the saine conclusion.

Frouai bue forcgoig reinarks, it ivili be seen, tltat
/.r<'p'o ~arip;,atîd !lhave, in the first place,

maascu~line terininat.ions and imake tîteir variations iii tht:-
rn.-seailinie fori. And, iii the ilext7 blni cadli bas tu-o
ma~tur-es; giviing occasion for twvo genders. Onei te
feiinie, wlacut thc thing significd is iii a state to
receive iinpressions. Thte odh r, miasc-ulinec, whcan it lias
a power to influenice otîter tliingsý. And il v.ill also ho
percivcd, th:ît otir reas,ýon foîr puttiti; ,~i onunr
tille page, ivas becausc thue ruile for tîcrivittiai rcquirvd
tiant gender, anad wvoul not have adiîiiîted of anv otîter.

I n coclusion,) we lhave '0111- tu nlotice, thlat -0
e.7/tiwhiehi is conaîtaun iii thae B)ible, hoth Ilt Iltc Old

nîad Nev TI'cstiuuue!îs. is -iii excniplisticaucisn tif th'e rade

SAXON

aimie, (of esaxaine)
se'verul,
carcuiii,stanice',,

lagoâtc

î;F.tMAN. Iti]«ll.
wvoiild, îyy

ae

o f,

witle,

î prefix l, 
e.x.

Vie have lier' 19 Simple Latinl %vol.(]. Anl-Sxn
2French, I Gertutai, I )uabclt, anad e-% whiel are t0 bc

Ionitd in more thata oîae laiitgutafic.
"1For titis reason, ive finti tite pots ho arc aiwnys address-

tng tiiemscives Co the imagination, borruwiiîg more (if alîcir
epithets fromn colours, titan fromnt ny other uopic.

"ITitus any contiîtued soluid, as te mnusic of hirds, or a fall
of water, aw:tkens cvery moment the nid of the hehioider, aiid
niakzes hlmi more attentive Io t severai beauties of tue place
wviicia lic befo-re him.

44Wc are strack, we know not hmw, witithbe Symmetry of
anytiîing ive sec, ant iiuiiinieiiateiy asisciit lo the bcaaty of an
(1ecCt, aritotat inqiring labo the particuliar causes aid occa-
siotîs of it.

"h gives hlm, iiced, a Lkinti of property ia evcrytlting- hé
secs; antd xnitheU liai-st 1ind4e uncmcutivaied piats of nture
adiiiiiister Io his ucsi.'-ldoa

adl (oArad çlres:-
îiillagin ai1 tola.

blaoieit

'ibr,
W1lît. vev

GJiEEK.

pnact~,
ciii thtets,
syuiî mci ry,
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LATIN.

hiini,
tent (of nt!tCnt;ive),
iiuiiedi (ofiuiiînediat-eiy)
sent (ofs9selnt)
objjcct,
cluir (of inquiring)
parti1cuiar,
causes,
casions (of ocsoî)
propcrj ty,
rude,
cit (of uncultivated),
nature, i iîîster,
pleasure.s.

OJERMiAN.
whici,
un,

ICELANI>IC.
tlieir,

THE CANADIA-N QUARTERLY REVIEW.

SAXON
or

.ANO LO-SAXON%.
birds, thin,,
awakens,
beflore, by,
deed (of inldeed)
bi.s,

GOTJILO.

.thau,

1>UTCII.

watcr,

FRENCII.

ite (teruiniation)
beauties,

nn, re:îson,

lis, fi ind)
nînkes, aie,
place, allways,
lie, dresý,
struckz, thieinlselves,
k-now, borrow.inglc
îîot, fa)),>
I10ov? illd,
sec, be1liolder,
olut, if.,
-i ves, land,
ili(15t,

Ilere are 29 froin tlie Latin, 10 fromn the A,'nglo-
Saxon, 5 froîn the Grclc, the Gerni-n 2, Dutchi 1, Gothie
1, Icelandic 1,7 Freneli 2, and 31 whielb are common fo
various ]:miitruaTes.

Inflicth flunilizir oflices uf life. lie sciîîîloutslv adlîered fa
tuie gravec andi cercinomiotis poIiteness ouf his Country ; is
res1iectftil attention fa tiie rich anda poivcrftil mils dignified by
]lisicnIm~eso andi tf: ~ î u the poorest citizens of

SAXON
LATI N. or

ANGLO-SAXON.
f.-unifiar, liefu)
fices (of' of'fices) was,
seruipulous,
lîered (of'ad;liered)
cereniionious,
politv, FIiENCII.
re speet., powver,
dignii (of dig'nitled) c;itixens,
tle!sectis (of'o (ecnsin
fabil (of affabil îfy)

G EIMAN.

rich,

COý1 NIoN.

lhfe, ga

This exrnmple lins 12 froux the Latin, 3 froin the Anglo-:
Saxoni, 1 front thec Grerian. 2 from the French, and 3
that are coinnion.

SAXON
LATIN. or CONM3IO<.

i tri)esANGLO-SAXON.
tietiiose, even,

trace, ea n,
t'race, Sole,
press (of exl'presslions) wlien,
juse(l, sou.rht,
suade (o f per-tsua.de)

Thnd biîs 6 fi gin f1h0 Lfin, 1 froiîu the Anglo-Saxon.

Ili his ursit1 foutid ainost in-aiperitb1edifficul tics, froyu

reetdiscoveries in the pliysical, sciences liad introduiced into
use.

'The exact nuinber of these terins now introduced for the
first iine int a wvorl, of this nature, is not, known.

4Yet in tiiis part, etnbracing, as it does, theQ ivlole cirele of
iden-s eabodied i thc langunge of a prople, the utmost cfforts
of the lexicographier are onlly an, approximation 1owards5 thc end
i view. ' -,'oah liclisicr.

LATI N. A N z- .. SAN ON. d'N v3i
suit (of' purs.-uît) wurds, tîl)n i,
superUale, first,
dif* (of dif;ficulties) y0t,
(liet (of dictiionary) bo(ie,l
plain (of ex;plaziingii" wl-
cent (of re cent)

tiueed (of intro duecd>
-lct (of ex'act) Physi e (o !;ys i Ili)

peopie,
torts (of efforts,)
prox (of ap pr-oxiiat e.

d'i"vant, new,
whole, nîany,
ideas, cover (of diseoveries)
end> lad, îîow,

terns,
worlz,

Ilere we liave 15 froin thi, Laîtin, 5 froin the Atnglo-
saxon , a froni the Cireek, 1 froînl the Danlisli, and'15
coniniion.

Altogether, thiere are 75 froin tlie Latin, 38 frora thc
Anglo-Saxon, S froin the Greek,. 4 frora the Gerinan, 2
froin the 1)utch, i froni the Gothie, Icelandie 1, Danish
il French 6, and 66 that have cortie froin various ]nn-

"Rcason iras giren us as a mule and mnensure, by the help of For flic sake of impartialitv, wc have takzen Noah
wl:lhl vre wec to proportion our esteeni of everytlîing acord- Webster's iiin sfa si os n twl cseing to the degrees of perfection and goodness wlaich wo llnd thain s divlision, s feeaui nite nrdsi arei esuenthorein."*-Bishoï) :llerlairy. .,iicd ucsiceape lcwrsacecue

SAXON ivhicli appenred in tue exanîpies preeeding.
LATIN.)or Wiiat stnikes us ns remianka.-b!e iii the foregoitig illus-

ANGL-SA.ON.trations, is the continued repetition, of a few smnali Anglo-
pro-porty ,S ou, miSxoni womds. lndeed, they îîîake up so iîl fh

grec (of de'-zrees) good, icI-1C English languiage, thmnt withiout their continuai repetition,
per (of per fert.imi) then' vl, it would coïîîpiefcly lose flic Anglo-Saixon features whîiclî

IvC re, it possesses. lad tlic languagre been calicd Teutonie,
e- '':i~ wlich woUIld baive becul a more appropriate naie, it

0rtd (oU aricord) wouil then have etin.maed the greater ninber of tuie
Ila tii, 4 are L~atin, 4 Aniio-Siixuii. and 7 comnon. words that are ý-lassetl as coxmon to otiier iaîigtua«esl.

In thliIngiîage evea of rude uncultivate1 trihcs. ire cans But ev-en tliei, tic Latin words nould. ake prece-
trace soine aitention il t te grace and force of tliose expressions dence. as to tlic numnber; for iii continuous translation,
whicli îicy used, wlien thev saýuglît to î,eruin-le or t.' aff,.et" mlore Ilnrrepeated Litin iv-rde :îppear. ais we progres. flian


